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I. KAP. 


man ziozon lokhukota- 


TTASTAPENEAN 
H zen Hitz^, eta Hi- 


eun, orok haren ariaz 


har zezaten sinheste. 


tza, Jainkoaren baitha 


8 Hura etzen argia, 


zen, eta Hitea Jainko 


bainan zen argiari le- 


zen. 


khukotasunbihurtzeko. 


2 Hastapenean Jain- 


9 Hau zeu argi egiaz- 


koaren baithan zen. 


koa, mundn huntara 


3 Gauza guziak hajek 


dathortzen gizon guziak 


eginak dire, eta egina 


argitzen dituena. 


' denik ez da hura gabe 


10 Munduan zen, eta 


egin deusere. 


berak egin zuen mun- 


4 Haren baithan zen 


dua, eta munduak ez 


bizia, eta bizia gizonen 


du ezagutu. 


argia zen. 


11 Ethorrida bere i- 


5 Eta argiak ilhum- 


zateetara eta bereek ez 


beetan argitzen du, eta 


dute onhetsi. 


ilhumbeek ez dute eza- 




gutu. _ 


ere onhetsi baitute, 


6 Jainkoak igorria. 


hainei emandiote Jaia- 


gizon bat izatu da Jo- 


koarenume bilhakatze- 


anes deitzen zena. 


ko ahala, hainei zeinet 


7 Hura ethorri zen 


harea vuCTieass. «c^^^^f* 


lekliukotzat, argim e- 


\iBitoi.X*.-, 



1 13 Zeinak ez odoletik, 

1 liOTagiaren nahitik, 

*%Z gizonaien oldetik, 

bainaa Jainkoaren ga- 

nik baitire aorthu. 

14 Eta Hitza haragi 
egiD izan da, eta egotu 
da gure artean, graziaz 
eta egiaz bethea, eta 
ikhusi izan dugu haren 
oapea, Aita ganikako 
seme bakharrarenospea 
bezala. 

15 Joanesek hartaz 
bihurtzen du lekhuko- 
tflsnn, eta oihu egiten 
du dioelarik : Han zen 
nikerratenDuena: Ene 
ondotik ethortzekoa 
dona, ene gaineko ezar- 
ria da, zeren ni baino 
lehenagokoa baitzen. 

16 Et-a guk izatu du- 
gu guziek haren hethe- 
tasunetik, eta grazia 
graziaren ordain. 

17 Alabainan Moise- 
Bez emana izan da le- 
gea; grazia eta egia 
Jesu-Kriatoz dire egin. 

I JS JE^Ddaino nihork 
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kJ^ 



du Jainkoa ikhusi ; 
Seme bakharrak, Ai- 
taren galtzanean de- 
nak, barek da ezagu- 
tarazi. 

19 Eta hau da Joane- 
sen lekhukotasuna, Je- 
rusalemdik Juduek a- 
phez eta lebitar batzu 
bidali ziozkatcnean 
galdegitera: Nor zare 
zu ? 

20 Eta aithortu zuen, 
eta ez ukhatu, eta aithor 
hau eman zuen : Ez 
naiz ni Kristo. 

21 Eta galdatu zio- 
ten : 2er zore bada 1 
Eliaa zare zu 1 Eta er- 
ran zuen : Ez naiz 
hura. Profeta zare zu ! 
Eta ihardetsi znen : 
Ez. 

22 Erran zioten beraz : 
Nor zare, ihardets dio- 
zotegun bidali gaitnz- 
tenei ? Zer diozu zure 
buruaz? 

23 Erran zueD ; Ni 
naiz hainaren mintzoa, 
zeinak mortuan oihu 



*1Kap.] 
egiten baitu : Aphain 
zazue Jaiiaarea bidea, 
Isaias profetak erran 
izan dueu bezala. 

24 Eta harea ganat 
igoiriak zirenak, Fari- 
Bauetarik zir^n. 

25 Eta galdatu eta 
erran zioten: Zer hari 
zare batbayatzen, ez 
bazare ez Kristo, ez- 
eta Elias, ez-etare pro- 
feta? 

26 Joanesek ihardetsi 
zaroten, zioelarik ; Nik 
urean dut tathayatzen ; 
bada orilcau zuenerdian 
bertze bat, zuek ezagu- 
tzen ez duzuena- 

27 Hura da ene ondo- 
tik ethortzekoa dena, 
eue gaineko ezarria 
dena; ui ez bainaiz 
haren oinetakocn 
khanñareu urratzeko 

28 Haukiek gerthatu 
ziren Bethanian, Jor- 
daaez baindiau, non 
hori baitzen Joanea ba- 



S. JOANESEN ARABERA. ■ 

Biharamunean Jo- 
anesek ikhusi zuen Je- 
SU3 heldn zitzayoela, 
eta erran zuen ; Huna 
Jainkoaren bildotsa, 
huna munduareu be- 
khatua khentzen due- 
na^ 

30 Hau da haina, ze- 
intaz erran baibut : 
Ene ondotik dathor gi- 
zon bat, nitaz gorago 
ezarria dena, zeren ni 
baino lehenago bai- 
tzen. 

Sl Eta nik ez nuen 
ezagutzen ; bainan la- 
raelen ezagutua izan 
dadien, hargatik ethorri 
naiz ni urean bathaya- 
tzera. 

32 Eta Joanesek 1e- 
khukotasun bihurtu 
zuen, zioelaj'ik : Ikhusi 
dut nik Izpiritua uso 
bat iduri zerutik jau- 
atcn, eta hunen gaine- 
an gelditu da. 

33 Eta nik at. -0»-«^ 



EBANJELIO 
tzeia bidali nauenak, 
hainak erran izan da- 
rot: Zeinaren gainerat 
ere ikhusiren baituzu 
Izpiritua jausten eta 
baren gainean geldi- 
tzen, hura da Izpiritn 



duena. 

34 Etaikhusidutnik, 
eta lekhukotasun bi- 
hurtu dut, hau dela 
Jainkoaren Semea. 

35 Ondoko egunean, 
Joanes han jarri zen 
berriz, eta haren hi di- 
zipulu ere-bai. 

36 EtA ikhustearekin 
Jesus bideaz zilioala, 
erratendu: HorraJain- 
koaren bildotsa. 

37 Bi dizipuluek adi- 
tu zuteu miDtzatzen, 
eta jarraiki zireu Je- 
susi. 

38 Eta itzulirik, eta 
jairaikitzen zitzaizkola 
oharturik, Jeausek er- 
raten diote : Zeren ou- 
doan zabiltzate? He- 

\iiek ihardetsi zioton 



[1 Ka^ 
Rabbi (erran-nahi-haita 
Nausia), non egoten 



39 Erraten diote ; Za- 
ozte eta ikhusazue. 

Goau ziren eta ikhusi 
zuten non zagoen, eta 
haren baithan egotu 
ziren egun hura ; ezen 
hamar orenetako heina 
zen. 

40 Eada, Andres, Sj- 
mon Piarresen auaya, 
Joanesen ganik aditu 
zuten, eta Jesusi jarrai- 
ki zireu hietarik bat 
zen. 

41 Harek atzematen 
du lehemhizikorik Si- 
mon, bcre anaya, eta 
erraten dio : Aurkhitu 
dugu Mesiaa (erran- 
nahi-baita Kristo). 

42 Etaerakharrizuen 
Jesusen gana. Jesuaek 
begiratu oudoan, erran 
zioten : Zu, Simon zaxe 
Joaneseu semea ; dei- 
thuko zaxe Zephaa (hor- 
rek erran nahi haitu 
Harria), '^ 
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43 Biharamunean Je- 
ausek nahi jzan zuen 
Galileara iikhi, eta aur- 
khitu zuen Filipe, eta 
erran zioen : Jarraik 
zakizkit. 

44 Bada, Filipe Beth- 
saidako zen, Andresen 
eta Piarreaen hiri bere- 
koa. 

45 Filipek atzeniat«n 
du Nathanael eta erra- 
t«n dio : Aurkhitu dugu 
Moisesek legean iskri- 
buz eta profetek aipha^ 
tu dutena, Jesus Naza- 
rethekoa, Josepen Be- 
mea. 

46 Eta Nathanaelek 
erraten dio : Zerhait 
onik athera othe diteke 
Nazarethetik ? Filipek 
ihardeaten dio ; Zato 
eta ikhusazu. 

47 Jeausek ikhusten 
du Nathanael he!du 
zayoela, eta hartaz er- 
raten dn : Huna zinez 
Israeldax bat, zeinaren 



baithan maltziirkeria- 
rik ez baita. 

48 Nathanaelek erra- 
ten dio : Nondik eza^ 
gutzen nauzu ? Jesu- 
sek ihardesten etaerra- 
ten dio: Filipek deith 
zintzan baino lehen, 
piko azpian zinaudela- 
rik, ikhusi zaitut. 

49 Nathanaelek ihax- 
desten eta erraten dio : 
Rahbi, zii Jainkoaren 
Semea zare, zu zare 
Israelgo Errege. 

50 Jesusek ihardesten 
eta eiraten dio: Sin- 
hesten duzu, zeren 
erran darotzudan ; Piko 
azpian ikhusi zaitut ; 
hori baino haudiagorik 
ikhusiren duzu. 

51 Eta erraten dio ; 
Egiazki derratzuet nik, 
ikhusiren ditutzuela 
zerua idekia eta Jain- 
koaren aingeruak igai- 
ten eta jausten gizona- 
ren Semearen gainera.- 



HANDIK hirugarren 
egunean, eztei ba- 
tzii egin ziren Kana 
Galileakoan, eta han 
zen Jeeuaen ama. 

2 Bada, Jesua ere eta 
bere dizpuluak ezteye- 
tara deitnuak izan ziren. 

3 Eta amoa eskastera 
baitzihoan, Jesusi erran 
zioen bere amak ; At- 
norik ez dute. 

4 Eta JesusBk erran 
zioen: Emaztekia, zer 
da ene eta zure arteko ? 
ene ordua ez cia ethor- 
ria oraino. 

5 Haren amak erraten 
ji^iote sehiei : Zer-ere er- 

ranen baitarotzue, eta 

1 eta hura egizue. 
G Bada, han baziren 
sei untzi harrizko, Ju- 
duen chahualdietako- 
tzat ezarriak, bizpahi- 

tina metreta zadukate- 
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r7 Jesusek erraten di- 
' Ujv2 bethe aatzue 



untziak. Eta bethe 
zituzten gaineraino. 

8 Eta Jesusek erraten 
diote ; Erautaazue orai, 
eta eremozue mahain 
arthatzaileari. Eta e- 
raman zuten. 

9 Bada, mahain ar- 
tbatzaileak dastatii 
zueneko amo hilhaka- 
tua zen ura, (nola ez 
baitzakien nondik heU 
du zen, baiuan ura 
ekharri zuten sehiek 
bazakiten), deitzen du 
jaun esposa, 

10 Eta erraten dio; 
Nor-nahik hastetik ma- 
hainean ezartzen du 
amoona.etatcbarragoa, 
jendea edana denean ; 
zuk aldiz, orai arteo 
iduki duzu amo ona. 

11 Hori ngin zuen 
Jesusek bere lehembi- 
ziko sendagaila, Eana 
Galileakoan, eta ezagu- 
tarazi znen bere ospea, 
eta haren haithan ain- 
hetsi zuten hareu dizi- 
puluek. ^^m 



S. JOANESEN ARABERA? ^^" 
Zure etcliearen aldera- 
ko kliarrak erretzen 

18 Jabetu ziren beraz 
Juduak, eta erran zio- 
tea : Zer ezagutkariz 
erakbutsiko darokuzu, 
bad uzulahorieneglteko 
eskua? 

19 Jesusek ihardetsi 
eta erran zioten : Urra 
zazue templo bau, eta 
cbutituko dut birur e- 
gunik baraeau, 

20 Horren gainean 
Juduek erran zuten : 
Berrogoi eta sei urtbe 
eman dituzte templo 
hunen egiten, eta zuk 
hirur egunez eginen 
baituzu ? 

21 Jesua mintzo zen 
ordean bere gorphutze- 
ko temploaz. 

22 Hiletarik biztu ze- 
nean beraz, baren dizi- 
puluak orboitu zirea 
hori erran izan zuola, 
eta Einbetsi zituzteu 
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12 Qero jautsi zen 
Kapbamaumera eta 
harekin bateaa baren 
ama, anajak eta dizi- 
puiuak, eta ban etzut«n 
eman bambat egun. 

13 Hurbil zen Juduen 
Bazko, eta Jesus igan 
zen Jerusalemera ; 

14 Eta temploan a- 
tzeman ziCuen idi, ardi 
eta uso saltzaile batzu, 
eta diru aldatzaileak 

15 Eta azotea beza- 
lako bat eginik sokatto 
batzuz, templotik iraizi 
zituen oro, ardiak eta 
idiak ere, eta ichuri 
zituen aldatzaileen di- 
ruak eta mahainak uz- 
kaili. 

16 Eta uso Baltzadeoi 
erran zioten : Kljen 
zatzue horiek hemen- 
dik, eta ene Aitaren 
etcbeaz ez egin tratuko 
etche bat. 

17 Orboitu ziron or- 
duan haren dizipuluak 



den iskribatua 'A eTtaQ.\iAia., 



23 Bada, nola Jerusa- 
lemen baitzen Bazko 
bestetan, askok, ikhusi- 
rik harek egiten zituen 
sendagailak, sinheste 
hartu zuten haren ize- 
nean. 

24 BainanJesus etza- 
goeii hekien gaineon, 
zeren-eta ezagutzen 
baitzituen oro, 

25 Eta beharrik ez 
baitzuen, nihork lekhu- 
kotasunik egiu ziozon 
nihoren gainean ; ala- 
bainan bazakien berak 



ni. KAP. 

BADA, bazen Fari- 
sauen arteko gizon 
rbat, Nikodeino deitzen 
Jnduetan aitzin- 



^■■eni 



2 Hura Jesuscn gana 
ethorri zen gabaz, cta 
eiran zioen : Nausia, 
badakigu irakhasle 
xeJa Jainkoaren gMiik 
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ethorria ; alabainan zuk 
egiten duzun holako 
sendagailarik nibork ez 
igin, non ez dea 
Jainkoa harekin. 

3 Jesusek ihardetsi 
eta erran zioen : Zin-zi- 
nez derratzut nik, ni- 
hork ezin ikhus deza- 
keela Jainkoaren erre- 
suma, berritan sort ez 
badadi. 

4 Is'ikodeinok erraten 
dio: Gizooa nola sor 
daiteke berriz, bohin 
zahartua denean ? bi- 
ganenean sar othe dai- 
teke bere amaren sabe- 
lean, etaberritan sort ? 

5 Jesusek ihardesten 
du : Egiazki egiazki 
darotzut en-at«n, uretik 
eta Izpiritu soindutik 
sortzen ez dena, ezin 
sar daitekeela Jainkoa- 
ren erresuman. 

6 Haragitik sotthua, 
haragi da : eta izpiritu- 
tik aortbua, izpintu, 

7 Ezharri.zerenerraD 
darotzudan ; Premia 
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da berritan for zaitez- 
teu. 

8 Haizeak nahi duen 
aldea jotzen du, eta 
adit^en duzu haren 
harrabotsa, bainan ez 
dakizu noniJik heldu 
den, ez norat dihoan ; 
hala-hala da izpiritutik 
Borthua denaz. 

9 Nikodemok ihar- 
detsi eta erran zioen : 
Nola egin daizteke ho- 
riek ? 

10 Ihardotsi zuen Je- 
auaek eta erran zioen : 
Irakhasle zai-e Israelen, 
eta etzare liorietaz ja- 
kintBun ? 

11 Egiazki, egiazki 
erraten darotzut, daki- 
gunaz garela mintzo, 
eta ikliusi dugunaz e- 
giten dugula lekhuko- 
tasun, eta gure lokhu- 
kotasuna ez duzue on- 
hesten. 

12 Baldinetaria, ni 
zuei lurreko gauzez 
mintzatu, eta ez badu- 



hetairen duzue, zeru- 
koez mintzatzen bana- 
tzaitzue ? 

13 Nihor ez da zeru- 
rat igan, zerutik jautai 
dena baizik, gizonaren 
Semea, zeina zemetan 
baita. 

14 Eta nola Moisesek 
mortuan altchatu bai- 
tzuen sugea, hala gizo- 
naren Seraea behar da 
izan goratua; 

15 Edozein, haren 
baithan sinheste duenik 
gal ez dadicn, aitzitik 
izan dezan bethiko bi- 
zitzea. 

16 Alabainan Jainko- 
ak haletan du mundua 
maithatu, non bere 
Seme bekharra eman 
baitu, hunen baithan 
einhesten duen nihor 
ez dadien gal, aitzitik 
izan dezan bethiko bi- 
zitzea. 

17 Ezen Jainkoak 
mundurat I^'oto *»- 
bete ^ei 



smiesten; nolaam-VdxiaieTi. yi^»."a^^^2j 
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aan baren bidez salba 
dadien muiidua. 

18 Hunen baithan 
ednbeBte duena ez da 
juyatua ; bainan ain- 
hesten ez duena, oraitik 
juyatua da, sinhesterik 
ez duelakuz Jainkoaren 
Seme bakhaiTaren ize- 
nean, 

19 Eada, huna juya- 
mondn hoiren aria : 
argia baino nabiago i- 

,aan dituzte ilhurabeak 
[jnaitbatu ; ezik egitate 
'tzarrak zituzten. 

20 Aiabainan gaizki 
egiten hari denak hi- 
-guin dn aigia, eta ez 
da argirat hurbiltzen, 
ager ditezen beldurrez 
baren egiukariak. 

21 Eainanegiabethe- 
tzen duena, argira heldu 
da, Bger ditezen haren 
egintzak, zeren JaJnkoa 
baithan eginak baitire. 

22 Haukien ondoan, 
ilkhi zen Jcsus, eta ba- 
len dizipu'uak ere, Ju- 
^~~' luirera.; eta ban 



zagoen hekiekin, eta 
hari zen batiiajatzen. 

23 Eada, Joanes ere 
bathajatzen hañ zen 
Enonen, Salimgo on- 
doan, ur hainitz baze- 
lakoz aurkhintza har- 
fan, eta jendea ethor- 
tzen zen eta bathayatua 
izateu zen ; 

24 Ezik Joanes etzen 
preso ezarria izan o- 
raino. 

25 Eada, Joanesen 
dizipuluek Judekin 
makhur zerbait izatu 
zuten cbahupenaren 
gainetik. 

2G Eta etborri ziren 
JoaneBen gana, eta 
erran zioten : Nausia, 
Jordanez haindian zu- 
rekin zena, zeinari le- 
khukotasun bihurtu 
baitiozu, bara biira ere 
bathayatzen hari dela, 
eta haren gana doazi 
guziak. 

27 Joanesek ihardetsi 
zuen eta erran : Deu- 
es de7:i.ke izan 
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zonak, zemtik ematen 
ez bazayo, 

28 Zerorrek lekhuko- 
taeim biburtzeo darotar 
dazue, erraa dudala : 
Ez naiz ni Kristo, bai- 
nan haren aitzineau 
izau naiz bidalia. 

29 Audre esposa due- 
na, hura da jaun espo- 
sa; bainan jaun espo- 
sarea adiskidea, haren 
li^n ethorria eta haren 
entzuten dagoena, boz- 
karioz da bozten, adi- 
tzen duelakoz jaun es- 
posaren mintzoa. Be- 
raz halacbeko bozkarioa 
bethea da ene baithan. 

30 Hnra behar da 
berhatu ; ni berriz, 

[|pititu. 

31 Gainetik dathor- 
rena, guzien garai da. 
Lurretikako dena, lur- 
rckoa da, eta lurtiar 
hitzak ditu ; zenitika- 
koa dena, ororen gaine- 

da. 



Eta zer-ere ikhusi 
eta aditu baitu, hartaz 
lekhtikotasun egiten 
du; eta nihork ez du 
onhesten haren lekhu- 
kotaauna : 

33 Haren lekhukota- 
suna onhetsi duenak, 
aithorbihurfczenduzina 
dela Jainkoa. 

34 Ezen Jainkoak bi- 
dalia denak, Jainkoaren 
hitzak erraten ditn ; 
Jainkoak alabainan ez 
du neurtuz emateo 
izpiritua. 

35 Aitak maite du 
Semea, eta hareneBkne- 
tara eman ditu gauza 
guziak. 

36 Semearen baithan 
sinhesten duenak badu 
bethieroko bizitzea ; 
aldiz Semearen alderat 
sinhestegabe denak ez 
du bizitzea ikhusiren, 
bainan JaJDkoaren ha^ 
saxrea baren gainean 




IV. KAP. 

■TESUSEK nabaritu 
U zuenean beraz, uola 
Farisauak entzuuak 
zireu, Joaneaek baiuo 
dizipulu gebiago egiten 
etagehiago batbayatzeu 
zuela Jesusek, 

2 (Nabiz JcBua etzedin 
batbayatzen haii, bai- 
aau bai haren dizipu- 
luak), 

3 "Utzi Euen Judea, eta 
goan zen beiriz Gali- 
leara. 

4 Bada, Samaria bama 
jan behar zen. 

,6 Etborri zen beraz 
iamariako biri, Sikar 
deitzen den batera, 
Jakobek bere Beuie 
Josepi eman izan zioen 
lunetik hurbil. 

6 Hau zeu ere Jako- 
ben itburria, Jesus 
beraz bldeaz nekhatua, 
jarri zagoen hala itburri 
gaineau. Sei orenetako 
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urketa ethorri zen. 
Jesusek erraten dio : 
Indazu edatera. 

8 (Dizipuluak ezen 
jateko ercstera goanak 
ziren birira.) 

9 Saniariar emazteki 
harek erraten dio beraz : 
Zu, Judua izaki, eta 
nolaz galiiatzen daio- 
tadazu edatera naizen 
bezalako emazteki Sa- 
mariarrari ? Judek a!a- 
baiuan ez dute Sama- 
riarrekin ihardukitzeu. 

10 Jesusek ibardetsi 
eta orran zioeu: Eza- 
gutzen bazindu Jain- 
koaren doliaina, eta nor 
den zuri erraten daro- 
tzuua: Indazu edatera, 
zu abiatuko zinarozkiou 
bebarbada galdeka, eta 
emanen baitzarotzun ur 
bizi batetarik. 

11 Emaztekiak erra- 
ten dio : Jauna, ez duzu- 
eta zertaz athera ere, 
eta putzua barrena da; 
noudik ziuuke beraz ur 
bizia t ^H 
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12 Ala gahj^o othe 
zare gure aita Jabob 
baino, zeinak eraan izaii 
boitarokii put^ua, berak 
ere huntarik edan izan 
baitu, eta haren nmeek 
eta haren aziendek ere ? 

13 Jesusek ihardetsi 
eta eiran zioen ; Edoze- 
inek edan dezan nr 
huutarik, egarrituren 
da berriz ; nik emanen 
diodan uretik edanen 
duena ordean, cz da 
behinere egarrit\iren ; 

14 BaJnau nik emanen 
diodan ura, bilhaka- 
turen da ithurri bat 
bethiereko bizitzeraino 
joko duena. 

15 Eniaztekiak erra- 
ten dio : XJr hartarik 
indazu niri, Jauna, ge- 
hiago ez nadientzat e- 
garri, ez-etaethorhunat 
urketa. 

16 Jesusok erraten 
dio: Zoaz, deith zazu 
zure seuharra, eta zato 
hunat. ^uc , fe""^ =■" 
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etsi eta errau zioen ; 
Ez dut senharrik. Je- 
ausek erraten dio : Ongi 
diozu : Ez dut senha^ 
rrik; 

18 Ezen izan ditutzu 
bortz senhar, eta orai 
duzuna, ez da zure aen- 
harra; hori egia erran 
duzu. 

19 Emaztekiak eira- 
ten dio : Jatina, ikhus- 
ten dut profeta zarela 
zu. 

20 Gure arbasoak 
raendi horren gainean 
haritu dire adoratzen ; 
eta zuek diozue, Jerusa- 
!eme delatokia, zeintan 
behar baita adoratu. 

21 Jesusek erraten 
dio : Emaztekia, sinhets 
nezazu, zeren heldu 
baita ordua, non ez 
baituzu ez mendi hca'- 
tan ez-eta Jerusalemen 
adoraturen Aita. 

22 Zuek ezagutzen ez 
duzuena adcffatzen du.- 



I .blabainML Juduetarik 
r dathor Ealbamendua. 
3 Bainan heldu da 
ordua, eta orai da, non 
egiazko adoratzaileek, 
izpirituz eta zintasu- 
nean baituteadoraturen 
Aita ; halabadere Ailak 
holako adoratzaileak 
ditu galJatzen, 

24 Jainkoa izpiritu da, 
eta hura adoratzen du- 
tenek, izpirituz eta zin- 

^tftsunean behar dute 
kdpratu. 
25 Emaztekiak erra- 
ten dio : Badakit bada- 
thorla Mesiaa (erran- 
nahi-da Kristo); hura 
datfaorkeenean, orotaz 
argituren gaitu. 

26 Jesusek erraten 
dio ; Hura, ni naiz, 
miatzo natzaitzun ber- 
bera. 

27 Eta hambatekin 
ethoiriziren dizipuluak, 
eta Larritzen ziren e- 
mazteki batekin zela^ 
koz mintzo. Guziaga- 

r; aihork etzuen er- 



raa. Zergaldatzendu- 
zu, edo nolaz mintzo 
zare horrekin I 

28 Bada, emaztekiak 
utzi zuen bere pegarra, 
jo zuen hirira, eta erra- 
ten diote hango gizoue : 

29 Zatozte, eta ikhu- 
sazue gizon bat, zeinak 
erran baitarozkit egiu 
izan ditudan guziak : 
hura othe da bederen 
Kriato ? 

30 Ilkhi ziren beraz 
biritik, eta JesuH gana 
zihoazen. 

31 Bizkitartean dizi- 
puluek othoizten zuten, 
ziotelarik : Nausia, jan 
zazu, 

Bainan barek i- 
bardesten diote : Zuek 
ez dakizuenjanhari bat 
badut nik hartzeko. 

Hargatik dizipu- 
luek zerasaten batak 
hertzeari : Norbaitek 
jatera ekharri othe dio ? 
34 Jesusek erraten 
diote : Ene janharia da, 
egitea bidali nauenaren 
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nabia, osoki betlie deza- 
dan harea ganikako 
laDa. 

35 Zuek oz otbe du- 
zue erralen, oraino ba- 
diiela ku liilabethe, 
eta orduaa ethorriren 
dela uzta ? Huua non 
en'aten darotzuedan 
nik : Goiti zatzue be- 
giak, eta ikhusazue 
bazterrak jadanik chu- 
bailduak direla uz- 
tai-en egiteko heinerai- 

s'e Eta uzta biltzen 
duenak izaten Ju saria, 
eta fruitu aitchatzen 
du bethiereko bizitze- 
rako; eraileak eta bil- 
tzaileak, biek batean 
har dezaten bozkario. 

37 Ezen hortan egia 
gerthatzeu da erran 
hau : Bertzerik dela 
erailea, eta bertzerik 
biltzailea, 

38 Zuek bidali zaituz- 
tet nik, lan^hu ez du- 
2uen lurreau biitzera 
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lantzen,eta zuek hekien 
hinetan zaret* BEurthu. 

39 Bada, hiri hartarik 
Sajnariar askok Jesusen 
baithan siuheste hartu 
zuten, lekhukotasun 
biburtzen zuen emazte- 
kiaren hitz hunen gai- 
uean : Baizik-eta erraa 
baitarozkit egiu izan 
ditudanak oro. 

40 Samftriarrak e- 
thorri zirenean beraz 
haren gana, othoiztu 
zuten hekien tokian e- 
goteaz ; eta han egotu 
zen bi egun. 

41 Eta hainitz gehia- 
gok siohetsi zuten ha- 
ren baithan, egin zituen 



42 Eta emaztekiari 
eiraten zioten : Orai- 
kotik ez dugu zuro er- 
rauaren gainean sin- 
hesten ; ezen geronek 
entzun dugu, eta bada- 
kigu bau delamundua- 
ren Salbatzailea. 

4S ^B.i^. \iv 
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Kdik, eta goan zen Gali- 
leara. 

44 Ezen Jesusen be- 
mren ahoko bitza da, 
profeta batentzat ez 
dela ikhustaterik baren 
herriau, 

45 Etborri zeneaii 
beraz GalUeara, ontsa 
hartu zuten Galilear- 
reb, zeren ikhiisi bai- 
tzituzten Jerusalemen 
besta egunean egin zi- 
tuen guziak; ezik be- 
rak ere bestan izatuak 
ziren. 

46 Goan zen beraz 
berritan Kaua Galilea- 
kora, ura arno egin 
zuen tokira. Eta han 
bazeu Eutzindaxi bat, 
zeiuaren flemea eri bai- 
tzen Kaphamaumen. 

47 Harek aditu zue- 
ñean Jesua heldu zela 
Jndcatik Galileara, go- 
an zitzayoen.eta othoiz- 
tu zuen jauta zadien eta 
senda zezon here semea, 
ezen hiltzera zihoakon. 
48 Jesusek erranzioen 
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beraz ; %■£ duzue siii- 

hesten, non ez duzuec^ 
sendagailarik eta mira— 
kulurik ikhusten. 

49 Aitzindariak erra- 
ten dio: Jauna, zato 
ene eeniea hil baino 
lehen, 

50 Jesusek ibardesten 
dio : Zoaz, zure semea 
oogi da. Gizonak aiu- 
hetsi zuen Jesusek er- 
ran hitza, eta basjboan. 

51 Eada, huraorduko 
jausten hari zelarik, 
buruz buru egin zuten 
here sehiek, eta berria 
eman zioten osagarritau 

52 Galdegin zuen he- 
kien ganik zer mugaz 
hobekitu zen hauira. 
Eta ihardetsi zioten ; 
Atzo, zazpi orenetan, 
sukharrak utzi du. 

53 Aitak ezagutu 
zuen beraz, bura zela 
ordua, non erran bai- 
tzioen Jesusek : Ongi 
da zure semea, Eta 
sinheate hartu zuten 
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harek eta haren etche 



^ 



hori 

berriz. bigarrena egin 
zuen Jesusek, Judeatik 
Galileara ethorri ze- 
nean. 

y. KAP. 

HORIEZ geroz e- 
thoni zen Juduen 
besta, eta Jesus igan 
zen JeruBalemera. 

2 Bada, berriz, Jeni- 
ealemen ardi urtegi bat, 
hebrearaz Bethsaida 
deitzen zena, bortz lo- 
rioekilakoa. 

3 Eri, itsu, maingu, 
alderdi ihardun bainitz, 
hekietan etzanak ego- 
ten ziren, uraren higi- 
tzeari iguri. 

4 Ezik Jaunaren ain- 
gerua noizetik noizera 
jausteu zen urtegira,eta 
higitsen zuen ura. £ta 
urtegira I e bembizik orik 
jausten zena, ura higi- ' 

_(ua izan ondoau, Ba- 



aualtzen zen, edozein 
eritasunek zadukan 
arren. 

5 Bada, han bazen 
gizon bat, hogoi eta 
hemezortzi urthe har- 
tan bere gaitzarekin 

6 JesuBek ikhusi zue- 
nean etzana, eta jakin 
zuenean, ordukoz aspal- 
diao hala zela, erraten 
dio : Nabi zare sa- 
sualdu ? 

7 Eriak ihardeaten 
dio : Jauna, nihor ez 
dut urtegira igoiriko 
nauenik, ura higitua 
izaten denean ; eta ni 
nohan artean.bertze bat 
jausten da ni boino le- 
hen. 

8 Jesuaekerratendio: 
Jaiki zaite, hnx zazu 

ure ohea, eta ibilzaite. 

9 Eta ban berean sa- 
sauldua izan zen gizon 
hura; eta hartu zuen 
bere obea, eta baaei.- 
UV^^ "Ç.K.iia., Nscc<v'«'- 



L 10 Hargatik Juduek 
flieiidatua izan zenari 
erraten zioten : Larum- 
bata da, etzaitzu zil- 
hagi zure oliearen eror 
matea. 

11 Ihardetsi zioten: 
Nork-ere sendatu bai- 
nau, hainak erran izan 

I darot : Har zazu zure 
^.ohea, eta ibil zaite. 

12 Galdatu zioten be- 
Nor da gizon 

Bura, zeiuak erran bai- 
uotzu : Har za^ zure 
ffihea,, eta ibil zaite ? 

13 Bainan etzakien 
nor zen aendatua izan 
zenak ; ezen Jesus al- 
daratu zen hara bildua 
zen jeode murmtik. 

14- Geroago Jesuaek 
aiirkhitu zuen templo- 
an, eta erran- zioeu : 
Horra sendatua zarela ; 
bekbaturik ez egin ge- 
hiago, zerbait gaitzago- 
rik gertha dakizun bel- 
durrez. 

.15 Goan zen gizon 
mfia/n eta erraa 2ioten 



Juduei, Jesus zela hur^ 
aendatu zuena. 

16 Aria hortaz Jesua^" 
jazartzen zioten Judu- 
ek, horiek egiten zitue- 
lakoz larumbat egu- 
nean. 

17 Bainan Jesusek 
ihardetsi zioten : Betbi 
bari da ene Aita, eta 
hari naiz ni ere. 

18 Hargatik beraz are 
gehiago bilhatzen zuten 
Juduek bareu hiltzea, 
ez ezik hausten zuela- 
koz larumbata, bainan 
zioelakoz Jainkoa zuela 
Aita, bere burua Jain- 
koaren bardin eginez. 
Aria hortaz Jesusek 
ihardetsi eta erran 
zioten : 

19 Egiazki, egiazki 
derratzuet nik : Semeak 
bere baitharik ez de- 
zake egin deusere, egi- 
ten ikhusten dioena 
baizikbere Aitari; ezen 
Aitak egiten dituenak 
oro, Semeak ere haia* 
ber egiten ditu, ^H 
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20 Alabainan Aitak 1 bethiereko bizitzeare 



maite du Semea, eta 
erakhusten diozka be- 
rak egiten dituen guzi- 
ak ; eta haukiek baiao 
handiagorik ere era- 
khutsiko dio, zeronek 
ederresten egonen hai- 
tzarete. 

21 Ezen nola Aitak 
hizten baititu liilak eta 
hizia baitaroe ematen, 
halaber semcakere nahi 
duenari ematen dio bi- 
zia. 

22 Alahadere ez du 
nihor juyatzen Aitak, 
bainan Semeari eman 
diojuyamendi 

23 Guziek ohora de- 
zaten Semea, Ait^ oho- 
ratzen duten hezala : 
ohoratzen ez duenak 
Semea, Aita ere, hura 
bidali duena 
ohoratzen. 

24 Egiazki, egiazki 
derratzuet i 
bitiZa entzuten eta ni 
bidali nauenaren bai- 



jabe dela, eta ez de!a 
juyamenduaren azpira 
erortzen, bainan herio- 
tzetik bizitzera dela 
iragaiten. 

25 Egiazki, egiazki 
erraten darotzuet, he!- 
du dela ordua, eta orant- 
chetan de!a, non hilek 
entzunen haitute Jain- 
koaren Semearen rain- 

entzunen 
dutenak, biziko dire. 

26 Alabaiaan nola 
baitu Aitak bere bai- 
than bizia, hala Semeari 
ere eman dio bizia bere 
baithan izateo. 

27 Etaemandiojuya- 
tzeko eskua ere, gizo- 
naren Semea delakoz. 

28 Hortaz ez haidi, 
zeren heldu baita ordua 
non hohietan diren 
guziek entzunen bai- 
tute Jainkoaren Seraea- 
ren mintzoa ; 

29 Eta ongi egin dute- 
nak \i«.\\.T.es^ Nkiiu^^. 
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egin dutenak berriz, 
juyamendura bizteko. 

30 Nik ez dezaket ene 
bunitarik egin dousere; 
nola aditu, hala jnya- 
tzeu dut, eta zuzena da 
ene jujamendua, ez 
baitut ene nabia bilha- 
tzen, bainan bai bidali 
nauenaren nahia. 

31 Ene buruaz nero- 
nekegiten badut lekhu- 
kotasun, ene lekbuko- 
tasuna ez da egiazkoa. 

33 Bertze bat da nitaz 
lekhukotasun egiten 
dueua, eta badakit e- 
^iazkoa dela nitaz dak- 
narren lekhukotasuna. 

33 Zuek bidali duzue 
Joanesen gana, eta ha- 
rek egiari lekhukotasun 
bihurtu izan dio. 

34 Nik ez dut ordean 
gizon lekhukotasunik 
atberatzen ; bainan 
hunela mintzo naiz, 
zuek salbarazi beharrez. 

35 Hurai zen zuzi su- 
duna eta argia; zuek 

^ierriz, apbur bat iareu 
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argitara nahi izan za- 
rete boztu. 

36 Bainan nik lekhu- 
kotasun bat badut Joa- 
nesenabainoh andiagoa ; 
ezen egiteraAitakeman 
darozkidan lanek, nik 
egiten ditudan lanek 
berek, nitaz lekhuko- 
tasun dakharte, ene 
Aitak bidali nauela. 

37EtaAitak,nibidaU 
nauenak, berak egin du 
lekbukotasun nitaz ; 
eta zuek ez duzue baren 
mintzoa entzun behi- 
nere, ez-eta haren be- 
githartea ikhusi ; 

38 Eta ez dadukazue 
haren bitza zuen bai- 
than gelditua ; zeren 
nor-ere bidali baitu, 
baina ez baituzue siu- 
besten. 

39 Ikbar zatzue Ts- 
kriturak, uste duzue- 
naz geroz bekien bidez 
izan bethiereko bizia ; 
hekiek dire bada, nitaz 
lekhukotasun demate- 
nak. v^^^^H 
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40 Eta ez duzue ene 


zindezate Moises, ni ere 


gaaat ethofri nahi, bi- 


sinheta nindezakezue 


ziaren izateko. 




41 Ez dut ene ospea 


nitaz iskribatu izan du. 


gizonetarik atheratzen. 


47 Bainanharekiskri- 


42 Baiaan ezagutzen 


batuak ez baditutzue 


zaituztet, zuen baithan 


sinhesten, ene hitzak 


Jainkoaren amodiorik 


nola Binhetsiren ditu- 


ez duzuela. 


tzue? 


43 Ni eno Aitaren 




izeuean ethorri naiz, eta 


VL KAP. 


ez nauzue onhesten ; 




bere izenean ethor ba- 


TESUS goan zen gero 
U Galileako (errau- 


litzaitzue bertze bat. 


hura onbets zinezakete. 


nahi Tibcriasako) itaa- 


■44 Nola sinheis deza- 


soaz haindira ; 


kezue zuek, zeinek 


2 Eta bazarraikion 


zuen ospea batzuek 


jendetze handia, eri 


bertzeen ganik athe- 


zirenen gainean egiten 


ratzen baituzue eta ez 


zituen sendagailak i- 


bilhatzen Jainko ba- 


khusten baitzituzten. 


kharraren ganik da- 


3 Aldaratu zen bei-az 


thorrena ? 


mendi batetara, eta han 


45 Ez iiste izan nik 


jarria zagoen bere dizi- 


eratchikiren darotzue- 


puluekin. 


dala Aitaren aitzinean ; 


4 Bada, hurbil zen 


zuen kontra jazartzen 


Bazko, Juduen besta 


duena, Moises da, zein- 


eguna. 


tan baituzue zuen phe- 


5 Jesusek begiak 


Bkiza. 


goititu eta. tiWs>^ th-- 


*fi Ezen sinhets ba- 


n^a-a ^-«^ \«.^ -s^^ 


m'' m 



helilu zitzayoela, erran 
eioen Filiperi : Nondik 
erosiko dugu ogia, jan 
dezalen horiek orok ? 

6 Bada, haren froga- 
tzeko erraten zuen hori, 
bazakien ezik zeren 
egitera zihoan. 

7 Filipek ihardetsi 
zioen : Berrehun dena- 
rioren ogia ere ez lukete 
aski, bakhotchak izpi 
baten izateko. 

8 Bere dizipuluetarik 
bertze batek, Andres, 
Simon Piarresen ana- 
yak, erraten dio : 

9 Badahemenmuthi- 
ko bat, bortz garagar 
ogi eta bi arrain ditue- 
na ; bainan zer da hori 
hunembat gizouen ar- 
teko? 

10 JeBusek erran 
zuen beraz : Jarrazki- 
tzue. Bada, toki hartan 
ederra zen belharra ; 
eta jarri zen bortz mila 
gizonen heina. 

11 Jeausek hartu zi- 
tuen beraz ogiak, eta 



■JELIO [6 

eskerrak bihurtu 
doan, zathitu ziozk 
jarriak zirenei, eti 
rainetarik halaber 
zuten bezembat. 

riz erran zioten dia 
luei : Bil zatzne k 
ratu diren puzkakj 
ez ditezen. ! 

13 Bildu zituzteni 
raz, eta bortz gaij 
ogi etarik jaleeisohe 
puskez bethe zitd 
hamahi saski. i 

14 Gizon bekiekj 
raz, ikhusi zutei 
Jeausekeginsendag 
erraten zuten : Ha 
egiazki mundurat et 
tzekoa den pr< 
hnra. 

15 Jesusek eza; 
baitzuen ordean, et 
tzekotan zirela h 
hartzera eta ei 
egitera, berriz meni 
ihes egin zuen hak 
rik. 

16 Bada, arratsa 

I zeneko, baren di 



S. JOANESEN ARAEER^^^^" 
hiinaindiaTi za- 
goen osteak ikhusten 
zuen han etzela ger- 
thata hertze untzirik 
bat baizen, eta Jesus 
Btzela here dizipuluekin 
untzira sartliu, bainan 
bakharrik goan zirela 
haren dizipuluak. 

23 Bainan, Jaunak 
eskerrak bihurtu ondo- 
an, ogia jan zuten to- 
kiko bazten-era ethorri 
ziren orduan Tiberias- 
tik bertze uutzi batzn ; 

24 Ikhiisirik beraz et- 
zirela han Jesns ez- 
etare haren diziputuak, 
uutzietara igan eta Ka- 
pharnaumera goan zi re n 
Jesusen ondoan. 

25 Eta itsasoz hain- 
dian aurkhiturik, erran 
zioten : Nausia, noiz 
ethorri zare hunat ? 

26 Jesusek ihardctsi 
ela erran zaroeten : 
Zin-zinez erraten daro- 
tzuet, bilhataen nmiKi-'i". 



■^flKAP.] 

luak jautsi ziren itsa- 
sora. 

17 Eta untzi batera 
iganik, itsasoz haindira 
hari zireu Kapbar- 
naumgo aldera ; eta 
orduko ilhun beltza 
zen, eta Jesus etzen 
hekien ganat ethorria. 

18 Bizkitartean, haize 
handi hatek ematen 
baitzuen, hasarretzen 
hari zen itsasoa. 

19 Eeraz hogoi eta 
bortz edo hogoi eta ha- 
mar estadio bezala ar- 
rauka egin zituztenean, 
ikhusten diite Jesus 
itsasoaren gainean da- 
bilala, eta untzirat hur- 
biltzen, eta izitu ziren. 

20 Bainanhareken-au 
zioten: Ni naiz, ez 
izi. 

21 Nahi izan zuten 
beraz untzirat hartu, 
eta berehaia untzia 
heldua gerthatu z 
hekiek zihoazeu leihi 
raren aldera. 



22 Biharamunean, it-\ a\WtT.A\e\^«^« ''°^2|^ 



25 
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zeren jan duzuen ogitik 


mortuau jan izan dute 


eta ase zareten. 


maua, iakribatua den 


27 Benna zaitezte, ez 


bezala : Jaterat eman 


galtzea den janhari 


diotet zenitikako ogia. 


baten gatik, bainan be- 


32 Jesuaek erran zio- 


thiereko bizitaeraino 


ten beraz: Egiazki, e- 


diraueDaren ariaz, zeina 


giazki derratzuet nik : 


gizonaren Senteak e- 


Ez darotzue Moiaesek 


manen baitarotzuete ; 


eman zerutikako ogia. 


hau da ezen Jainko 


baioau ene Aitak ema- 


Aitak bere zigiluaren 


ten darotzue zerutikako 


hatzaz berezi izan 


ogi egiazkoa. 


duena. 


33 Ezen Jainkoaren 


; 28 Hebiek ermn zio- 


ogia da zerutik jausten 


ten beraz: Zer eginen 


denaeta munduari bizia 


dugu Jainkoaren ara- 


ematen dioena. 


berako eginkarietan 


34 Horren gainean, 
erran zioten hekiek : 


haiitzeko ? 


29 Jeausek ihardetsi 


Jauna, iguzu bethi ogi 


eta errau zioteu : Hau 


hartarik. 


da Jainkoaren arabe- 


35 Jeausekaldizihar- 


rako lana, Biubets de- 


detsi zioten: Ni naiz 


zazuen ni bidali naue- 


bizitzerako ogia : ene 


naren baithan. 


gaua dathorrena ez da 


30 Haletan, Jesusi 


goseturen. eta ene bai- 


enun zioten: Eta zer 


than sinhesten duenak 


aendagaila egiten dnzu, 


ez du behinere egarririk 


hura ikhus eta zure 


ezaguturen. 


baitban sinliets deza- 


36 Bainan erran daro- 


gun ? zer egitenduzu? 


tzuet, bai ikhusi HAU- 


^H 31 Gure arbasoek 


zuela eta ez sinhBtflM 


^- m 
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37 Aitak Diri emateu 
(laroztau giiziak, ene 
ganat ethorriko dire ; 
utaeueganadathorrena 
ez dut kamporat irai- 
zireu ; 

38 Zeren jautsi bai- 
uaiz zerutik, egiteko ez 
eoe nahia, bainau bai 
bidali nauenaren oahia. 

39 Huna bada, Alta- 
ren, ni igorri nauenaren 
nahia, eman darozkidan 
guzietarik ez dezodan 
batere gal, bainan bi- 
tzaraz detzadan azken 
egunean. 

40 Eada, ene Aita 
bidaU nauenaren nahia 
hau da, Semea ikhuaten 
eta sinhesten duten 
guziek, izau dezaten 
betbiereko bizitzea ; 
eta nik bitzarazii'en 
ditut azken cgunean, 

41 Erasiaka zauden 
bada Juduak haren 
koHtra, zereu en-an 
zuen : Ni naiz ogi bizia, 
zerutik jautsi uaizeDa, 

. 42 Eta zioten : Hoñ 
L 2! 



ez da Jesus. Joaepea 
semea, zeinaren ait- 
amak ezagutzeii baiti- 
tugu? Nolaz dio be- 
raz horrek : Zerutik 
jautsi naiz ni 1 

43 Horren gainean, 
Jesusek ihardetsi eta 
erran zioteu : Zueu ar- 
tean ez erabil crasiarik : 

44 Ene gaua nibor 
ezin datborke, non ene 
Aita ni bidali nauenak 
ez duen erakhartzeu ; 
eta nik hura bitzara- 
ziren dut azken egu- 
nean. 

45 Profetetan iskri- 
batua da; Eta guziak 
izanen dire Jainkoaren 
irakhasmenaren me- 
neau ; Aita entzuu 
duten guziak, eta ar- 
gitu direnak, enegana- 
ko dire, 

46 Ez bada hori, ni- 
hork ikhnsi duelakoan 
Aita, non ez Jainfcoa 
ganikakoa denak-, bss.- 

\ m 



^ 



^^ EEANJELIO 

derratzuet nik : Nitan 
sinhesten dueiia da be- 
thiereko bizitzeaxen 
jabe. 

48 Ni naiz hizirako 
ogia. 

49 Zuen arhasoek 
inortuan jan izan dute 
mana, eta hil izaa 
dire. 

50 Bainan hunazeru- 
tik janaten den cgia, 
huntarik janen duena, 
ez dadientzat hil 

51 Ni naiz ogi bizia, 
zerutik jautsi naizena. 

52 Norbaitek ogi hun- 
tarik jaten badu, hiziko 
da hethiere; eta nik 
emaneii dudan ogia, da 
ene haragia munduaren 
biziarentzat. 

53 Bada, Juduek el- 
kharren artean jazar- 
tzen zuten : Horriek 
nola eman diazakegu 
jatera here haragia ? 

54 Jesuaek beraz er- 
ran zioten : Egiazki, 
egiazki deiratzuet nik : 

jaten 



gizonaren SemearGn 
haragia eta edaten ha- 
ren odola, hizitzea ez 
duzue zuen baithan 
izanen. 

55 Ene haragiajaten 
eta ene odola edaten 
duenak, badu bethiere- 
ko hizitzea; eta nik 
bizturen dut hura azken 
egunean. 

56 Ezen egiazki ene 
haragia janhari da, eta 
ene odola edari da egi- 
azki. 

57 Ene haragiajaten 
eta ene odola edaten 
duena, ene hathan dago, 
eta ni haren baithan. 

58 Nola Aita bizi de- 
nak igorri bainau, eta 
ni bizi bainaiz Aitaren 
ai-iatik, haitia ere ene 
ariatik biziko da. 

59 Hau da zerutik 
jautsi den ogia. Ez da 
zuen arhasoek janduten 
mana idnri, eta gero hil 
izau haitire. Ogi hun- 
tarik jaten duena, bethi 
guzian da biziko. ^^_ 
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60 Kaphi 
erran zituea horiek, 
Bioagogan irakhasten 
hari zelaiik. 

61 Eeraz nola bere 
dizipuluetnrik haini- 
tzek entzuten baitzu- 
ten, erran izaii zuten : 
Gogorra da Bolas hort, 
eta nork entzua ere 
dezake ? 

62 Jesusek ordean 
bere baith an baitzakiea, 

^hortaz erauntsian hari 

tela haren dizipuluak, 

n zaroeten : Hortaz 

■ gogoan bebartzen za- 

rete ? 

63 Ikhusten bazin- 
dute bada gizonaren 



tokirat igaiten 

64 Izpiritua da bizia 
demana; haragia deu- 
setako ez da baliatzen. 
Nik zuei erran hitzak, 
bizi eta izpiritu dire. 
" ' "yo Badire ordean zue- 
lik bntzu sinhesten 
K dutenak. Ezen has- 



zein ziren sinhesten- 
etzutenak, eta nork 
salduko zuen bera. 

6fi Eta erraten zuen : 
Aria hortaz erran daro- 
tzuet, nihor ez dathor- 
keela ene gana, non e- 
tzayoen ene Aita ganik 
emami. 

67 Ordutik haren 
dizipulu askok gibele- 
rat egin izan zuten, eta 
etziren gebiago harekin 
ibiltzen. 

68 Horren gainean 
Jesusek erran zioten 
bamabiei : Zuek ere 
goan gogo othe zarete ? 

69 Simon Piarresek 
ihardetsi zioen beraz : 
Jauna, noren gana gin- 
dohazke ? Zuk ditutzu 
bethiereko bizitzeko 
bitzak, 

70 Eta guk sinhetsi 
eta ezagutu dugu, zu 
zarela ezen Kriato Jain- 
koaren Semea, 

71 Jesusek ihardetsi 



k bazakien Je&uaek.\ e^ o'Oti.e ■zsi&aa^**» 



VII. EAP. 



tek hautatu ? Bizki- 
debrii bat da 
" zuetarik bat. 

72 Judaa Iskariot, 
Simonen seiue a, zuen 
aiphatzen, hura. zeti 
ezik haren saltzaile 
izan behar zena, hama- 
bietarik bat zen arren. 

ITTANDIK harat 

l[l Galilean zabilan 
jFesus ; etzuen albainan 
Jndean ibili nahi, Ju- 
duek haren hiltzea bil- 
hatzen zutelakoz. 
2 Bada, burbildua 

»zen Juduen besta, 
^ftbemakleetakoa dei- 
teen dena. 
• 3 Bere anayek eiran 
zioten beiaz ; Ilkhi 
zaite hemeudik eta 
zoaz Judeara, haugo 
- zure dizipuluek ere 

detzazten zuk 

jiten ditutzun gauzak. 

h:4 Nihork ez du ala- 

' zerbait egiten 
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gordeka, bere burua 
agerira beharrez hari 
denean, Horiek egiten 
ditutziujaz geroztik, 
mnnduari agerrozu zure 
burua. 

5 Ezen haren anayek 
berek etzutcn haren 
baitban sinhesten. 

6 Jesusek erran zio- 
ten beraz: Ene ordua 
ez da oraino ethorria ; 
noiz-nabi da ordean 
zuen muga. 

7 Munduak ez lezake 
izan zuentzat gaitziriz- 
korik; ni gaitzets nau 
ordean, zeren lekhuko- 
tasun haren kontra bi- 
huitzen baitut, tzarrak 
direla haren eginkariak. 

8 Zoazte zuek besta 
bortara; ni ordean ez 
naiz hortara goaten, ze- 
ren ene eguua ez baita 
oraino betbea. 

9 Horiek erranik, 
bera Galilean gelditu 
zen. 

10 Bainan goan zne- 
neko \m<^n Kn.wj^H 
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bera ere bestjira goan 
zen, ez ageriki, bainan 
ichilka bezala. 

11 Beraz besta egu- 
nean, Juduak haren 
bilha zabiltzan, eta er- 
raten zuten : Non otlie 
da biira ? 

12 Eta liaren gainean 
eroaia handia zabilau 
ahapetik jendeetan. 
Ezik batzuek zioten : 
Prestua da. Bertzeek 
berriz, erraten zuten : 
Ez da hala, bainan 
jende araainatzaile bat. 

13 Guzia gatik nihor 
etzen, Juduen beldur- 
rez, hartaz agerian 
mintzo, 

14 Bada, ordukoz 
besta erditsutara etlior- 
ria zelarik, Jesus igan 
zen templora, eta ira- 
khasten abiatu zen. 

15 Eta boldituak 
zauden Juduak, ziote- 
larik : Hunek nondik 
(Utu jakitate hoñek, 
ikhaBtea egotu gabete.- 



IS Jesusek ihardetsi 
eta erran zarocten : 
Ene irakhasmena ez da 
enea, bainan ni bidali 



17 Hainaren nahia 
egin nahi badii nor- 
mvitek, ezaguturen du 
hean irakhasmen bau 
Jainkoaren ganikukoa 
den, ala ene baitharit 
naizen mintzo. 

18 Bere burutarik 
mintzo dena, bere bu- 
ruari ielo ematera dar- 
raikio ; nork-ere or- 
dean bilbatzen baitii 
bera igorri duenaren 
gorestea, haina zina da, 
eta zuzen ez denik ha- 
ren baitban ez da. 

19 Ez darotzuc Moise- 
sek eman legea, eta 
zuetarik legea ez baitu 
bethetzen niiiork-ere ! 

20 Zertan zabiltzate 
ni bil beharrez ? Popu- 
luak ibardetsi eta erran 
zuen ; Debruak zabil- 
tza', 'CL'ili^fi. "^Nii- laJi^Ki. 



I 



» 



21 Jesusek iliardetai 
Peta erran zai-oeten: 

Gauza bat egin dut, eta 
guziak harrituak zarete. 

22 fiada, Moiaesek 
emau izau darotzue io- 
gurephaitza (ez Moise- 
sen ganikakoa delakoz, 
bainan arbaBoetarika- 
koa), ingurepliaiten du- 

mkia larumbat 
'■egunean ere. 

23 fialdin ingurephai- 
ten bada gizona larum- 
bat egunez, Moiseaen 
legearen ez haiistea 
gatik, nolaz sumiutzen 
zakizkidate, zereu la- 
rurabat egunarekin aa- 
sualdu dudan gizou bat 
bere gorphutz guziau ! 

24 Ez juya itcliuratik, 
bainan juyamendu zu- 
zen bat arthikazue. 

25 Bada, Jeruaolem- 
darretarik zembaitek 
erraten zuten : £z othe 
da bau hiltzeko bilha- 
tzen duten Lura ? 

2fi Huna non mintzo 
'j't'a guzieu aitziaean, 



eta ez diote deusere 
erraten. Buruzagiek 
egiftzki ezagutu othe 
dute Kristo dela hau ? 

27 fiainan bodakigu 
nongoadenhau; Kristo 
ethorriko denean or- 
dean, nihork ez du 
jakinen nongoa den. 

28 Jesusek beraz, 
temploan irakhasten 
hari zelarik, oihu egiten 
zuen: Eta badakizuo 
nor naizen, eta bada- 
kizue nondik heldu 
uaizen ; eta bada, ez 
uaiz eue burutarik e- 
tliorria; bainan ziua da 
ni bidali nauena, hura 
ez baituzue ezagutzen. 

29 Nik ezagutzen dut 
hura, zeren haren gani- 
kakoa bainnizni, eta ha- 
rek berak bainau igorri. 

30 Juduak beraz hura 
hartu beharrea zabil- 
tzau ; bainan nihork 
etzioen eskua gainera 
ezarri, zeren oraiuo 
baren ordua ez baitzea 
ethurria. -^^^^h 
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31 Bizkitartean popu- 
lutit askok sinhetai 
ztitea haren baithan, 
eta erraten ziiten : 
Kriato ethorri ditekee- 
iiean, eginen othe du 
hunek egiten duen 
baino semiagaila gehi- 
ago? 

32 Farisauek aditu 
zuten populua Jesusez 
horien erasten hari zela; 
eta biiruzagiek eta Fa- 
risauek beren gizone- 
tarik igorri zituzten 
haren hartzera. 

33 Orduan Jesusek 
erran zioten: Oraino 
aphur bat zuekin naiz, 
eta gero banoha bidali 
nauenaren gana. 

34 Bilhaturennauzue, 
eta ez aurkhituren ; eta 
ni izanen naizen tokira, 
zuek eziu cthor zaitez- 
kete. 

35 Juduek heraz zera- 
saten beren artean : 
Norat goanen da, guk 
ezin aurkhituren bai- 

miaga ? AJa orotan bar- 



rayatuak dir 

yetara 

hekiei irakhasten hari- 

tzekoa othe da ? 

36 Zer da erran duen 
hitz hau : Bilhaturen 
nauzue, eta ez aurkhi- 
turen ; eta ni izanen 
naizen tokira, zuek ezin 
ethor zaitezkete ? 

37 Bada, beatako 
azken egun handian, 
han zen Jesus, eta oihu 
egiten zuen, zioelarik : 
Nihor bada egarñ, be- 
thor ene gana, eta edan 
beza. 

38 Ene baithan sin- 
hesten duenari, Iskri- 
turak dioen bezata, ur 
bizizko ihayak jarioko 
zaizko baruetik. 

39 Bada, erraten zuen 
hori, haren baithan 
sinheste zutenak izate- 
koa zuten Izpirituaren 
ariaz ; ezik oraino Iz- 






^B.^ hartcuik, solas 
^V 'horiek aditu ondoaii, 
" errateii zuteu: Egiaz- 

ki profeta da gizou 

hori! 

41 Bertze batzuek 
errateu zuteu; Kristo 
da bori. Zembaitek 
berriz, zerraten: Gali- 
leatik ethorriren othe 
da Kristo ? 

42 Ez otiie dio Iskri- 
turak : Dabiden odole- 
tik ethortzekoa dela 
Kristo, eta Bethle- 
herago herritik, zeinta- 
koa baitzen Dabid ? 

43 Jesusen gainetik 
horrelako eskatima ttl- 
tchatu zen beraz jen- 

i.deen artean. 
44 Bada, hekietarik 
^mbaitek hartu nah' 
zuketen ; bainan nihork 
etzuen eskua haien 
igainean ezarrL 
45 Hartako 
gizonak itzuli 
beraz aphez Dausietaia 
eta Farisauetara, Hau- 
H Jiick ejran zarotcn 
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Nohvz ez duzue era- 
kharri? 

46 Hekiek ihardetsi 
zuten : Gizon hori be- 
zala, egundaino ez da 
gizonik mintzatu. 

47 Farisauek jazarri 
zioten: Atzemanak o- 
the zarete zuok ere ! 

48 Buruzi^ietan, edo 
Farisauetan othe da 
nihor horri sinhesterik 
eman izan dioenik ? 

49 Ordean jcnde pur- 
Tuska, iegea ezagutzen 
ez duten horiek, ma- 
darikatu batzu dire. 

50 Beren artekoetarik 
batek, Nikodemok, Je- 
susen gana gauaz ethor- 
ri izan zou haretchek 
errau zioteu : 

51 Gure legeak juya- 
tzen othe du gizona, 
uon ez den lehenik 
entzuna, eta zer egin 
duen argitu gabe ? 

52 Nikodoinori iliar- 
detsi eta erran zioten: 
Galilearra otlie zare zu 
ere ? Ikhar zatzvi Idy^H 



igorri 
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tumk.etfljakizu Galile- 

atik ez dela profetarik 
. atheratzeu. 

I £3 Eta itzuli ziren 

B^ili bere etciiera. 
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5ADA, Jesus goan 
tn Oiibadietako 
mendira ; 

2 Eta arcjitzean, berriz 
etiiom zen templora, 
etapopulu guziaethorri 
zitzayoen, eta jarririk 
irakhasteu hari zitza- 
yen. 

3 Ordnan Iskribauek 
eta Farisauek erakharri 
zuten emazteki bat, 
beie aenharraz bertze- 
kin lobikerian atze- 
mana ; eta guzien 
erdian i^zairi zuten 
chiitik, 

4 Eta erran zioten 
Jesiisi: Na.iisia, emaz- 
teki hau orantche atze- 
mana izaii da lohi- 
keriau. 

_ £ Bada, Moisesek le- 



gean manatu izan daro 
ku harriba detzagun 
holakoak. Zuk beraz, 
zer diozu ? 

6 Hori erraten zuten 
bada, hura zertan khaii- 
si, gero zertazjazar iza- 
tea gatik. Baiuan Je- 
sus, beheiti bere burua 
makhurtuz, erhiaz hari 
zen kirrean iskribatzen. 

7 Noia beraz aitzina 
galdez baitzagozkion, 
chuchendu zen, eta er- 
ran zioten : Zuetarik 
bekhatu gabea dcnak 
arthik biozo lebembi- 
ziko harria. 

8 Eta berriz-ere ma- 
khurturik, iskribatzen 
zuen lurrean. 

9 Bainanhekiekaditu 
zutenean, bat bertzea- 
ren ondotik ilkhi ziren, 
zabarreuetarik hasirik ; 
eta bakhai-rik gelditu 

Jesus ; eta emaz- 
tekia erdian chutik. 

10 Bada, chucbendu- 
rik., Ie.W)SJ^ c;waSi. -ixçi- 



ms. 



dire zuñ jazartzen zu- 
tenak? niliork konde- 
natu zaitu ? 

H Harek ihardetsi 
zuen: Nibork, Janna. 
Aldiz Jesnsek erran 
zioen : Nik ere etzaitut 
kondeiiatuko. Zoaz, 
eta gehiago bekhaturik 
ez eg'm. 

12 JesuH oraino ere 
mintzatu zen populu- 
ari, zioelarik : Ni naiz 
munduaren argia; niri 
darraitana, ez dabña 
iihumbeka, eta izanen 
du bizitzeko argia. 

13 Horren gainean, 
Farisauek erraiizioten: 
Zure buTUari zeroni 
atheratzeu zatzaizkio 
lekhuko ; zure le- 
khukotasuna ez da 
zina. 

14 Jesusek ihardetai 
eta erran zioten : Ene 
buruari lekhukotasun 
neronek egin diozadan 
arren, zina da ene le- 
Aiaiot;isurs,zeren bai- 

h't nondik helda nai- 



zen, eta norat nohan ; 
zuek berriz, ez dakizue 
nondik nathonen edo 
norat nohau, 

15 Zuek haragiaren 
araberajuyatzen duzue; 
nik, nihor ez dut ju- 
yatzen ; 

16 Eta egiten badut, 
zina da ene juyamen- 
dua ; zeren ez bainaiz 
bakharrik ; bitiaan ni 
eta ni igorri nauena, 
Aita. 

17 Eta zuen legean 
iskribatua da, ziiia dela 
bi gizouen ieldmkota- 

18 Ni naiz cne buru- 
ari lekhukotasun egiteu 
dudana ; eta Aitak, ni 
bidah nauenak ere le- 
khukotasuu ematen 

11) Hckiek erraten 
zioten beran : Non da 
zure Aita? Jesusek 
ihardetsizuen: Ezgai- 
tuzue ezagutaen ez ni 
ez eue Aita ; ezagu- 
tzen \ia,iuuiMi'a^ i^H 
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ene Aita ere czagut 
bide ziiiezakete, 

20 Jesusek klititcha- 
te an errau zituen 
solas horiek. irakhasten 
hari zelarik temploan; 
eta nihor etzitzayoen 
luthu, zeren haren or- 
dua ez baitzen oraiuo 
ethorria. 

21 Berriz-ere erran 
zioten Jcsuaek : Ni ba- 
noha, eta bilhaturen 
iiauzue, etji zuen be- 
khatuan hilen zarete. 
Ni nohan tokira, zuek 
ezin ethor zaitezkete ? 

22 Juduekberazerra- 
ten zuten : Bemk hilen 
othe (iu bere burua; 
dioezen: Ni nohau to- 
kiia, zuek ezin ethor 
zaitezkete ? 

23 Eta Jeausek erra- 
tenzioten: Zuek,behe- 
retikakoak zarete ; ni, 
gainetikakoa naiz. Zu- 
ek, niundu huntarika- 
koak zaretej ni ez naiz 
mundu huntarikakoa. 

_ -24 Aria iiortaz eT:TB.ii' 



darotzuet : Zuen be- 
khatuan bileuzaretela; 
alabainan sinhesten ez 
baduzue nor naizen ni, 
zuen bekhatuan zarete 
hilen. 

Erraten zioten be- 



Nor 
Jeeusek ihardetai za- 
roeten : Guzien hatsar- 
rea, iii orai zuei mintzo 
natzaitzuena. 

26 Hainitz nuke zue- 
taz errateko eta zuetan 
azurriatzeko ; bainan 
zina da ni bidali nau- 
ena; eta nik, zer-ere 
baitut haren ganik en- 
tzun, hura derrat mun- 
duan. 

27 Eta hekiek etzu- 
ten ezagutu erraten 
zuela Jainkoa zela 
haren Aita. 

28 Jesusek erran zio- 
teu beroz i Goititu du- 
kezuenean gizonaren 
Semea, orduan ezagu- 
turen duzue nor naizen 

.ni, eta, 4w«r«^ «^t- ^'^■t 



I 



I 



Aen, bainaii nola ira- 
ithatsi baitarot Aitak, 
ilamintzo; 

29 £ta ni igorri nau- 
ena, enekin da ; eta ez 
nau bakhairik utzi ; 
zeren nik haien goga- 
rako deua egiten baitut 
bethi. 

30 Horiek erraten zi- 
luenean, agkok einheste 
l'iartu zuten hareu bai- 

than. 

31 Jesusek beraz, 
sinhetsi zuben Juduei 
errateu zaroeteu : £al- 
din zuek gogor egoten 
bazarete ene hitzean, 
egiazki ene dizipulu 
izanen zarete ; 

32 Eta ezaguturen 
duzue egia, eta egiak 
ezarriren zaituzte zuei 
buruen jabe, 

33 Ihardetsi zioten 
Abrahamen odoletik 
gnre, eta egundaino ni- 
horen meneko ez gare 
izatu ; nolaz diozu : 
Zuen eskuko izi 



34 Jesusek ihardetsi 
zioteu: Egia.zki, egiazki 
derratzuet nik.bekhatu 
egiten duena ezen, he- 
khatuarengathibu dela. 

35 Bada, gathibua ez 
dago bethi etche ba- 
tean ; semea ordean et- 
chean dago betLiko. 

Baldin beraz zuen 
eakukotaauna badema- 
Semeak, egiazki 
L eskuko izanen 
zarete. 

37 Badakit Abraha- 
men umeak zaretela ; 
bainan ene biltzea bil- 
hatzen duzue, zeren 
ene hitzak zuen bai- 
than ez baitu hartzen. 

88 Nik erraten dut 
ene Aitaren baithan 
isi dudana ; eta 
zuek, zuen aitaren bai- 
than ikhusi duzuena 

tgiten duzue. 

39 Ihardetsi eta erran 
zioten : Abrabam da 
gure aita. Jesueek er 
raten daroe : Baldii 

Abrahamen aume bau 



S. JOANESEN AHABER*:-^™ 
umeak zarete; etaznen 
aitaren nahikarien egi- 
tera zarete aiher. Hura 
gizon hiltzaile zen has- 
tapenetik, eta ez du 
egian iraun, zeren egia 
ez baita haren baithan. 
Gezurrez mintzo de- 
neau, bere beretik min- 
tzo da ; ezen gezurtia 
da, eta gezurraren aita. 

45 Nik berriz, erraten 
badut egia, ez nauzue 
sinheaten, 

46 Nork zuetarik fro- 
^aturen darot bekiiatu 
bat ? Baldin egia erra- 
ten badarotzuet, zerga- 
tik ez nauzue sinbes- 
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rete, Abrahamen egin- 
tzak egizkitzue. 

40 Orai ordean ni hil 
beharrez zabiitzate, ni, 
gizon bat, Jainkoaren 
ganik aditu egia eiran 
darotzuedana ; Abraha- 
mek holakonk ez du 
egin. 

41 Zuen aitaren lanak 
egiten ditutzuo. Ihar- 
detsi zuten : Ez gare li- 
khiskeriatik sorthuak; 
aita bakhar bat dugu, 
Jainkoa. 

42 Jesusek erran zio- 
ten beraz : Jainkoa ba- 
litz zuen aita, eiki 
onbets nJndezakezue. 
Ezen ni Jainkoaren 
ganik ilkhi naiz eta 
etborri ; ez naiz aiabai- 
nan ene burutarik hu- 
natu, Iminan harek nau 
bidali. 

43 Zergatik ez duzue 
ardiesten ene hizkun- 
tza ? Zeren ezin deza- 
keznen entzun ene 
iiitza. 

p- 44 Zuek, debrua.TeQ 



ten? 

47 Jainkoaren gani- 
kakoa denak, Jainkoa- 
ren bitzak entzuten 
ditu. Hargatik ez di- 
tutzue zuek entzuten, 
etzareteiakoz Jainkoa- 

en ganikakoak. 

48 Horren gainean, 
Juduek ihardetsi ota 




'ana, Samariar bat 
irela, eta debrua du- 
■STila zurekin ? 

49 Jesusek ihardetsi 
zuen: Ez cla debmrik 
enekiii ; bainan ohore 
iluhurtzen diot nik ene 

.ri, eta zuek niri 
'hore. 

50 Ni ordean ez na- 
bila euetzat ospeketa; 
bainan bada dabilana 
eta juyatzen duena. 

Egiazki derra- 
let, egiazki, nork ere 
igiraturen baitu ene 
itza, bainak ez du ni- 
■ere ikhoairen he- 

62 Juduek erran zio- 
ten beraz : Orai ezagu- 
tzen dujni debrua du- 
zula. Hil izan da 
Abraham, eta profetak 
ere-bai ; eta diozu zuk : 
Norbaitek ene faitza 
begiratzen badu, liarek 
ez du nihoiz lieriotzea 
jasanen. 
53 A!a gehiago zare 
^ii. ezcmez Abra.h.a,m. 
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^re aita, zeina hil izan 
baita ? Hil izan dire 
profetak ere. Nor 
egiten duzu znre 
burua ? 

54 Jesuaek ihardetai 
zuen : Ospe ematen 
badiot ene buruari, 
deusik ez daeneoapea; 
niri ospe ematen daro- 
tana, da ene Aita, zeina 
baiterrazue zuen Jain- 
koa dela, 

55 Eta ez duzue eza- 
gutu halere; nik bai 
ordean, ezagutzen dut. 
Eta erran baneza ez 
dudala ezagutzen, zuen 
iduriko ninteke, ge- 
zurti. Bainan ezagu 
tzen dut, eta begiratzen 
dut haren hitza. 

56 Abraham, zuen 
aitu, lehiatu izan da 
ene egunaren ikhus- 
tera ; ikhusi du, eta 
bozkariotan sarfchu da. 

57 Horren gainean, 
Jiiduek erran zioten ; 
Ez dituzu oraino ber- 
rogoi eta h.3.mar uttlMH 
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eta zuk ikhusi baitazu 
Abraham? 

58 Jesuaek ihardetsi 
zaroeten : Egiazki der- 
ratzuet, egiaaci ; ni ba- 
naiz, Abraham izan den 
baino lehenagodanik. 

59 Orduan Juduek 
hartu zituzten harriak, 
Jesusi arthikitzeko; 
bainan itzali zen Jesus, 
eta ilkhi zen templotik. 



I IX. KAP. 

ETA iragaiten zelarik, 
Jesusek ikhusizuen 
gizou bat, fiortzetik 

2 Eta galdegin zioten 
bere dizipuluek ; Nau- 
sia, zeiiiek egin izan 
dute bekhatu, horrek 
ala horren hurhaaoek, 
hola itsu sortbu baita ? 

3 Jesusek iliardetsi 
zuen : Ez borrek, 
borreu burhasoek ez 
dute bekhatu egin 



baithan ager ditezeii 
Jainkoaren lanak. 

4 Ni bidali nauena- 
en lanak egin behBr 

ditut, egunak diraueno; 
heldu da gaua, zeintan 
nihor ez baititake la- 
nean hari. 

5 Munduau naizeno, 
munduaren argia naiz. 

6 Horiek erran ondo- 
an, thu egin zuen lur- 
rerat, eta ahogozoarskin 



egin zuen lobi 



eta lohia hedatu itsua- 



jegien gai 



izpi bat 



erran zioen ; 



te Siloe- 



bainan hoJa da, horren\'ñ.\jia. 



7 Eta 
Zoaz, g.irbi : 
ko mainhatokian i^ 
loek crran nabi baitu 
BidaUa). Goan zen 
beraz, eta garbitu, eta 
itzuli zen begiak argi- 
turik. 

8 Hargatik hauzoek, 
eta lehenago eske ikhu- 
si zutenek, erraten zu- 
ten : Ez othe da hau 
jarririk eske zagoeu 

! Ziotenbaiau.c'E-'- 
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9 Bertzebatzuek'ber- 
Priz: Ez, baiuaik haren 



Harek 
: Ber-bera 



I 
I 

l 



Muriko 

zioen ordean 
naiz. 

10 Galdatzen zaroeten 
beraz : Nola ideki zaiz- 
kitzu begiak ? 

11 Ihardetsi zuen : 
Jesus deit^en den gizon 
harek egin izan du lohi 
izpi bat, ferekatu ditu 
ene begiak, eta erran 
darot : Zoaz Siloeko 
mainhatokira eta garbi 
zaite. Eta goan naiz, 
eta garbitu, eta ikbus- 
ten dut. 

12 Eta erran zioten; 
Non da hura ? liiar- 
detsi zueu : Ez dakit. 

13 Orduan Farisaue- 
tara eraman zuten itsu 
izatu gtzona. 

14- Larumbat egun 
zen bada, Jesusek lohi 
egin eta itauaren begiak 
argitu zituenean, 

15 Fariaauak ere 
■huni galdeka hari zi- 
tnaizkon, bean nola ar- 



gitu zen. Harek aldiz 
erran zioten : Lohi izpi 
bat ezarri izau darot 
begien gainean, eta gar- 
bitu naiz, eta ikhusten 
dnt. 

16 Erraten zuten be- 
az Farisauetarik ba- 

tzuek : Ez da Jainko- 
aren ganikakoa gizon 
hura, larumbata ez due- 
naz geroz begiratzen. 
Zioten, berriz, hertze 
batzuek : Gizon bekha- 
tore batek nola egin 
detzazke horrelako sen- 
dagailak ? Eta eska- 
timazen hekien artean. 

17 Berritan beraz er- 
raten diote itsu izatu- 
ari : Hik zer diok hire 
begiak argitu dituenaz? 
Harek iliardetsi zioten : 
Profeta dela. 

18 Juduek ordean e- 
tzuten sinhetsi, gizon 
hori itsu izatua ela ge 
To argitua izan ze! 
deithu zituzten ar' 
argitua izan zcna 
burhasoaki m m 



19 Eta hekiei galdatu 
zioten : liau da zuen 
scme itau sorthu dela 
diozuen hum? Nolaz 
hada ikhuaten 



20 Haren burhasoek 
ihardetsi eta errau zio- 
ten : Ouk dakiguaa da, 
hau gure semca dela, 
eta itsu dela sorthu ; 

21 Bainan nolaz duen 
ikhuSten, hori ez da- 
kigu, ez-etare nork ide- 
ki diozkien hegiak ; 
berari galdegiozue ; a- 
dinak baditu, bera min- 
tza hedi here buruaz. 

22 Horreletan min- 
tzatu ziren haren bur- 
hasoak, Juduen bel- 
dur zirelakoz ; alabai- 
nan Juduak hitzartuak 
zireu orduko, baizik- 
eta nihork aithor hi- 
hui-tzen bazuen Jeaua 
Kriato zela, haina sina- 
gogatik tampo ezarria 
jzaneu zela. 

23 Hargatik 
dHten ait-aiLiek : 



^i galde^!^H 



ESEN ARABERir 
adina, herari 
giozue. 

24 Berriz deithu zuteri ' 
beraz itsu izatu gizona, 
eta erran zioten : Ai- 
thor Jaiukoari bihur- 
rak ; hazakiagu bekha- 
tore bat dela gizon hura" 

25 Ihardetsi ziote* 
harek: Bekhatoreb 
ere, nik ez dakit ; gausq 
hat dakit ; itsu 
ondoan, orai ikhuste 
dudala. 

26 Hekiek errau zioJ 
ten : Zer egin d^irok'fi 
begiak nola ideki d») 
rozkik ? 

27 Hiardetsi ziotenjj 
Erran darotzuet i 
koz, eta aditu duzue^ 
zertako nahi duzue het 
riz entzun ? Ala ! 
ere haren dizipulujai 
nahi zarete ? 

28 Orduan madai 
katu zuten gizona, eta~ 
erran zioten ; Hi, izan 
behedi haren dizipuhi -^ 



■Badu^ oaJvVxik. 



29 Bazakiagu Moisesi 
mintzatu dela Jainkoa 
baioan hau 
uoogo den. 

30 Gizon harek ihar- 
detsi eta eiran zioten : 
Hoitaz da bada harri- 
tzeko, zuek ez baitaki- 
zue nondikakoa den, 
eta harek niri bcgiak 
ideki 

31 Bada,guk badaki- 
gu ez dituela Jainkoak 
gaichtaginak entzuten; 
bainan noibait haren 
zerbitzari bada, eta 
hai'en nahia egiten ba- 
du, eutziiteu du hura. 

32 Egundaino ez da 
aditu, norbaitek itsu 
sortliuari begiak ideki 
diozkiela. 

33 Hura ez balitz 
Jainkoa ganikakoa, ez 
laiteke deuseren egite- 
kogai. 

34 Hekiek ihardetsi 
zioten eta erraii : Be- 
khatutau ithoa sortu 
haiz, eta guri irakhatsi 
nahi darokuV ? Eta 



EBANJELIO 

kamporat eraai 



ten. 

35 Aditu zuen Jd! 
ek, kamporat eman 
tela; eta bat-tu i 
nean, erran zioen : f 
hesten duzu Jainkoa 
Semearen baithan ? 

36 Ihardetsi eta ei 
zuen ; Zein da hi 
Jauna, sinheta dezai 
haren baithan ? 

37 Eta Jesusek er 
zioen : Ikhusi duzu 
da, eta zuiekin min 
dena hura bera da. 

38 Orduan gizoi 
enan zuen : Sinhes 
dut, Jauna. Eta lui 
rat eroriz adoratu zu 

39 Eta Jesusek ei 
zioen : Zuzenari b 
bidearen ematera r 
mundu huntarat etl: 
ri, argiak itsu dite: 
eta itsiiak argi. 

40 Aditu zuten be 
:in ziren Farisau 

tzuek eta erran zioti 
Eta gu, itsuak o 
gare ? ^^^^m 



m. 
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41 Jesusek ihardetsi 
zioten : Itsuak bazi- 
nezte,bekhaturik etzin- 
dukete. Diozue ordean 
orai : Eai-eta ikliusten 
baitugu, Zuen bekha- 

lak ere badirau. 
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EGIAZKJ derratzuet, 
egiazki : Ardite- 
gian athetik sartzea ez 
dena, bainan bertze 
nombaitik igaiten, 

liaina ebasle eta oboin 
bat da. 

2 Athetik sartzen de- 
na ordean, hura da ar- 
thaldeko artzaina. 

3 Huni idekitzen dio 
atbezainak, eta ardiek 
ezagutzen dnte hunen 
mintzoa,etaboreai'diak 
deitzen ditu beren ize- 
nez, eta alhara badara- 
matza. 

^L.4 Etailkhiaraziditue- 
^Hae&n bere ardiak, ha- 
^^uoba hekien aitzineau, 
^B|a iorraikitzen zaizko' 



ardiak, ezagutzen bai- 
tute baren deja. 

5 Ez darraizkio or- 
dean arrotz bati; aitzi- 
tik ihes egiten diote, 
zeren ez baitute arro- 
tzenmintzoa ezagutzen. 

6 Jesusek idurikantza 
hori atheratu zioten ; 
hekiek ordean etzuten 
ezagutu zer errat^n 
zuen. 

7 Jesusek beraz erran 
zioten oraino ere : Egi- 
azki, egiazki derratzuet 
nik, ni naizela ardien 
atliea. 

8 Etborri izan diren 
guziak oro ebasleak 
ziren eta ohoinak, eta 
ardiek ez dituzte en- 
tzun izan. 

9 Ni naiz athea. 
Nitarik sartzen bada 
norbait, salbaturen da; 
sar-ilkhiak bere eakuko 
izanen ditu, eta aur- 
kliituren du alhapide. 

lU Ohoina ez da e- 
thortzen., \i'ivL-i«-.-^^'a 



chaliutzera : ni ethorri 
uaiz izfiD dezateD bizia 
eta nasajngo izaa deza- 
ten. 

11 Ni naiz artzaiu 
ona. Artzain onak 
bere bizia ematoii du 
bere ardientzat. 

12 BainaD saritako 
gizouak, eta artzain ez 
denak, zeinak ez baititu 
ardiak bereak, ikhusten 
du otsoa datboila, eta 
iizten ditu ardiak, eta 
ihes badihoa; eta ot- 
soakardiak harrapatzen 
eta barrayataen ditu. 

13 Eada saritako gi- 
zooa ihesari ematen da, 
sarizale delakoz, eta 
ardiez ez baitihoakio. 

14 Ni naiz artzaiu 
tina : eta ezagutzen di- 
tut ene ardiak, otaene- 
ek ezagutzen naute, 

lij Hala-nola ezagu- 
tzen bainau ene Aitak, 
etanik ezagutzen baitnt 
ene Aita, eta ene ardien 
gatik demat ene bizia. 
JG Baditut bertze ardi 
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batzu ere, hespil liuu- 
takoak ez direnak ; be- 
kiek ere erakharri be- 
barditut; etaentzunen 
dute ene mintzoa, eta 
arthalde bakhar bat eta 
artzain bakbar bat iza- 
nen da. 

17 Hargatik nau Ai- 
tak maite ; nik ematen 
baitut ene bizia, gero 
bartzeko berriz. 

18 Nihork ez darot 
khentzen ; aitzitik nik 
ematen dut ene olde- 
tara ; eta badut haren 
uzteko ahala, eta badut 
haren berriz bartzeko 
abala. Hoii da ene 
Aitaren ganik izatn 
dudan manamendua. 

19 Makhurra berriz- 
ere Juduen artean a- 
theratu zen solaa horien 
ariaz. 

21) Zioten bada hekie- 
tarik askok : Debrua 
du, eta eihotua da; zer- 
gatik entzuten duzue ? 

21 Eeitzeek zioten: 
Horiek ez dke be( 



^bi^H 
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dunaren solasak ; de- 
bruak itsuen begiak 
idBk abal othe de- 
tzazke ? 

22 Eada, Deddtazio- 
neko besta egitcn zuten 
Jerusalemen, eta negua 

23 Eta Jesus tem- 
ploan zabilan, Salomo- 
nen lorioan. 

24 JuduakbiJduziren 
beraz haren ingurura, 
eta erran zioten: Noiz 
arteo idukiren ditutzu 
gurearimakgogoetaka? 
Baldin zubazareKristo, 
erraguzu garbiki. 

25 Jesuaek ibardetsi 
zioten : Mintzo natzai- 
tzue, eta ez duzue sin- 
kesten. Ene Aitaren 
izenean nik daramatza- 
dan eginkariek berek 
nitaz lekbukotasun bi- 
hurtzen dute ; 

26 Zuek ordean ez 
duzue sinhesten, ez 
baitzarete ene ardie- 
tarik. 

;7 Ene ardick entzu- 



mt' 



ten dute en mintzoa; 
eta nik ezagutzeu ditut 
hekiek, eta nirijarrai- 
kitzen dire ; 

28 Eta nik demotet 
bizitzebethierekoa; eta 
nihoiz ez dire galduko, 
eta nihork ez ditu eno 
eskutik eramanen. 

29 Ene Aitak niri e- 
man darotana, gauza 
guziak baino bandiagoa 
da, eta nihork ez dezake 
ene Aitareu eskutik 
eraman. 

30 Ni eta ene Aita, 
biak gauza bat gare. 

31 Orduan Juduek 
harriak hartu zituzteu 
Jesusen harrikatzeko. 

33 Jesusek errau zio- 
ten : Ene Aitaren ga- 
nik dathortzen egintza 
on askoren lekbuko 
egiu izan zaituztet ; 
hekietarik zeinen ariaz 
nauzue liarrikatzen ? 

33 Juduek ihardetsi 
zioten : Ez ongi egiiia- 
ren, bBA.aasv ''QM.\Ni.wis.«w. 



I 
I 



zeren, gizou 
,t zarelarik, zure bu- 
Tua Jainko egiten bai- 
tiizu. 

34 Jesusek ihardetsi 
zioten: Ezda iskribatua 
zuen legean : Nik erran 
dut : Jainkoak zarete ? 

35 Baldin Jainko dei- 
thu baditu bainak zei- 
neriatheratu baitzayote 
Jainkoarea hitza, (eta 
Iskritura ezin urmaria- 
tuzkoa da) ; 

36 Aitak saindu egin 
etamundura bidali due 
Dari nolaz derrozue : 
Burho arthiki duzu er- 
ran dnzulakoz: Jain- 
koaren Semea naiz ni ? 

37 Baldin ez baditiit 
*n6 Aitaren eginkariak 
egiten, ez ni sinhets. 

38 Egiten baditut or- 
dean, eta ez bauauzue 
einhetsi nahi, egintzak 
Binhetsatzue, ezagut 
jdezazuen eta sinhots 
[tae baithan dela Aita, 

sj Aitaren bathan, 
^uj-a bartu faehar- 



rez zabiltzan beraz, bai- 
nan hekien eskuetarik 
atheratu zen. 

40 Berriz-ere Jor- 
danez haindira goan 
zen, Joanes lebenago 
bathayatzen haritu to- 
kira, eta han egotu zen. 

41 Eta jende aako go- 
an ziren haren gana, 
eta erraten zuten ; Jo- 
anesek hala badere ez 
du sendagailarik egin 
batere. 

42 Joanesek ordean 
huntaz erran guzi-gu- 
ziak egiak ziren, Eta 
hainitzek sinhetsi zuten 
Jesusen baitliau. 

XI, KAP, 

BAZEN, berriz. gizon 
bat eri, Lazaro 
deitzen zena, Bethania^ 
koa, Mariaren eta haren 
abizpa Martbaren her- 
rikoa. 

2 (Maria zen bada, 
Jaunaren gainera gan- 
tzugaUua \c\iU'd t^ 
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haren oinak bere ileez 
chukhatu izan zituen 
emazteliia, eta, haren 
anaya Lazaro zen eri). 

3 Harenarrebek igorri 
zuten beraz Jesusi er- 
ratera : Jauna, huna 
ziik maite duzuna eri 
dela. 

4 Jesusek herriz, adi- 
tzearekin erran zioten 
mandatariei : Gaitz 
hori ez da heriotzera- 
koa, bainan Jainkoaren 
ospagarri, eta horren 
bidez gorets daJientzat 
Jainkoaren Semea. 

5 Bada,Jesusekniaite 
ziluen Martha, haren 
ahizpa Maria eta La- 
zaro. 

6 Eta aditu zuenaz 
geroztik eri zela Lazaro, 
bi egun egotu zen ha- 
lere toki berean. 

7 Gerohekienburuan, 
errau zioten bere dizi- 
pnliiei ; Goazen berriz 
Judeam. 

8 Dizipuluek erraten 



^' 




orayetan zabiltzan kiTi 
harrikatu beharrez, etft.l 
oraino ere harat hari 
zare ? 

9 Jesusek ihardet?! 
zioten : Egunak ez othe 
ditu haraabi oren ? E- 
gunaz dabilanak ez du 
behaztoparik egiten, 
zereueta ikhusten baitu 
mnndu huntako argia; 

10 Gauaz badabila 
oidean, behaztopatzen 
da, argia ez delakoz 
harekin. 

11 Horiek erran zi- 
tuen, eta horien ondoan 
erran zuen berriz : Lo 
datza Lazaro giire adis- 
kidea, bainan banoha- 
kio lotarik iratzartzera. 

12 Dizipuluek ihar- 
detsi zioten beraz : Lo 

osasunerako 



ite ; Nausia, JuduatV \i 



13 Haren heriotzeaz 
mintzatu zen ordean 
Jesua; Iiekiek aldiz, 
uste izan zuten lo egi- 
teaa aviel'a. ^x-^Jknv. 




liBusek gaibiki erran zio- 
Piten : Hil da Lazaio. 
I Eta ziien gatik at- 
segin dut ez bainintzen 
han, ainheste har deza- 
zuen ; baiuan goazen 
haren gana. 

16 Tomapek beraz, 
Didimo deitzen zute- 

I nak, erran zioton dizi- 
kpiilu lagunei : Goazen 
Hu ere, hil gaitezen 
fcunekiu. 

17 Haletan ethorri 
^en Jesua, eta aurkhitu 
zueu Laznrok ordukoz 

nlau egun bazituela ho- 
pbian zela. 

IS (Bada, Eethania 
Jerusalemetik hurhil 
!n, hamahortz estadio- 
1 bezala.) 

19 Baziren, berriz, 
jjuduetarik asko, Mar- 

B'thari eta Mariari beren 
_ mayaren gaineko zer- 
I -bait gozakari ematera 
ethorriak. 

20 Marthak nabaritu 
zueneko beraz Jesus 

m.AurbHtzea tari zela, 



goan zen haren bidera ; 
aldiz Maria gelditu zen 
etchean, 

21 Eta Marthak er- 
ran zioen Jesusi : 
Jauna, hemen izau ba- 
zine, etzen hilen ene 
anaya, 

22 Baiiian oraino ere 
hadakit, ezeu Jainkoari 
galdaturen diozkatzun 
giiziak, Jainkoak euia- 
nen darozkitzula. 

23 Jesusek ihardesten 
dio : Biztuko da zure 
anaya. 

24 Bai, dio Marthak, 
badakit biztuko dela 
azken eguneko biztean. 

25 Jeauaek erran zio- 
en : Ni naiz biztea eta 
bizitzea: ene baithau 
sinhesten duena, hila 
balitz ere, biziko da. 

26 Eta hizi deu eta 
ene baithan sinhesten 
duen edozein, ez da 
hilen bebinere. Sin- 
hesten duzu hori ? 

27 Ihardetsi zioea ; 
Bai, Jauna ; Binhe8t|M 
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dut nik Kristo zarela, 
Jaiuko bizi[U'en Semea, 
mu'oiiu huntara ethorri 

28 Horiek erraa on- 
doan, goan zen, eta ichi- 
lik deithu zuen Maria, 
bere ahizpa, zioelarik : 
Nausia hemen da, eta 
zure galdea du. 

29 Aditu zueneko, 
hura jaiki zeu berehala, 
eta goan. zea JesuBeu 
giLoa,; 

30 Ezik Jesus etzen 
oraino herrira ethorria, 
bainan Marlha atheratu 
zitzayoen Uiki berean 
zen. 

31 MariaTekinetcheau 
ziren Juduak, eta hari 
gozakari ematen hari 
zirenak.ohartuzjrenean 
nola batbateanjaiki eta 
ilkhizen,ondotikabiatu 
zitzaizkon, zerratelarik : 
Hobira doha, han nigar 
egitera. 

32 Bada, Maria heHu 
izan zeneau Jesua za- 

^jmen tokiraghura^baa-' 



tearekin oinetara erori 
zitzayoen, eta eiraten 
dio : Jauna, hemeo 
izan bazine, etzen hilen 
eue anaya. 

33 Jeausek beraz i- 
khusi zueneau nigarrez 
eta harekin ethoixi 
JuduaJ; ere nigarrez, 
bamea laztu zitz&yoen, 
eta kantitu zen, 

34 Eta errau zuen : 
Non ezarri duzue ? I- 
hardetsi zioten : Jauia, 
zato eta ikhusazu, 

35 Eta nigar 
zuen Jesusek. 

36 Horren gainean, 
Juduek erran zuten : 
Begira hela zuen 
maite. 

37 Aldiz hekietftriit 
zembaitek erran zuteo ; 
Sortzetikako itsuaren 
begiak ideki dituonak, 
ez othe zezakeen bada 
hau hiltzetik debeka ^ 

38 Jeaus berriz-ere 
bere baithan lazten ze- 

1 arik ,atWaCTVtte\i^M^"'^'' 






f eta lauza bat zuen gai- 
netik. 

S Jesusek eiran zu- 
en : Khen zazue harria. 
Jauna, dio Marthak, 
hil zenaren arrebak, 
usaindua da oraikoz, 
ezen hau laugarren e- 
gunada. 

40 Jesusek ihardesten 
dio ; Ez othe darotzut 
erran, ezeu sinfaestea 
balimbaduzu.ikhusiren 
duzula Jainkoaren in- 
dar oapetaua ? 

41 Khendu zuten be- 
raz harria, Jesusek 
berriz, begiak zerura 
goitituz, erran zueu : 
Aita, eskerrak darozki- 
tzut bihurtzen, zeren 
entzun bainauzu. 

42 Nik bada baua- 
kien, entzunen nau- 
zula bethi ; bainan 
mintzatu naiz ingiiruan 
dagoen populu huneu 
ariaz, siuhets dezaten 
zuk bidatia naizela. 

43 Horiek erran on- 
nioaa, gom egin zuen 



oihu : Lazaro, kainpora 
zato. 

44 Eta berehala hila 
ilkhi zen, oinak eta ea- 
kuak cherrendez lothu- 
ak, eta hil oihala begi- 
thartean : Jesusek er- 
ran zueni Khen dio- 
zotzue lokharriak ; ete 
bego goatera. 

45 Hainitzek beraz, 
Mariaren eta Martharen 
gana ethorri, eta Je- 
susek egina ikhusi 
zuten Juduetarik, sin- 
hetsi zuten baren bai- 
than. 

46 Bainan hekietarik 
batzu Farisauetara go- 
an ziren, eta erran zio- 
ten zer egin zuen Je- 
susek. 

47 Aphez nausiek eta 
Farisauek bildu zuten 
beraz batzarra, eta zio- 
ten : Zer hari gare, 
ezen hainitz aendagail? 
egiten du gizou horrek 

48 Hola uzten bac 
gu, guziek sinheste 
maneu diote ■, eta eth 
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riko dire Erromarrak, | zuten beraz hilarazi 
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eta chahutuko ditozte 
gure lekhua eta gure 
jendakia. 

49 Bada, hekietarik 
Kaipliaa deitzeo zen 
batek, nola urthe har- 
takotzat aphez handi 
baitzen, erran zuen : 
Zuek deusik ez daki- 



^e; 

50 Eta etzaitzue bu- 
iniratzen, egoki zaitzue- 
1» hil dadieu gizon ba- 
khar bat populuaren- 
tzat, ezenez gal dadieo 
jendaki guzia. 

51 Etzuen bada bere 
baitharik eiTan hori ; 
bainan ook urtbe har- 
t&ko aphez handi bai- 
tzen, profetisatu egin 
zuen, Jesus hiltzekoa 
zela jendakiarentzat, 

52 Eta ez bakliarrik 
jendakiareutzat, baioan 
oraino Jainkuaren uine 
barrayatuak zirenen 
batera biltzeko. 

53 Egun hartaz 
itik burutan bailii\ 



behar zutela. 

54 Hargatik Jesus 
etzen gehiago ageriki 
Juduen ai-teau ibiltzen, 
bainan mortu aldera 
egin zuen, Efrem dei- 
tzen den hirira, eta han 
zagoen bere dizjpulue- 
kio. 

53 Bada, hurhildua 
zeu Judueo Bazko, eta 
aurkhintza hartarik 
hainitzak Jerusalemei-a 
igan ziren Bazko aitzi- 
nean, beren huruen 
garbitzera, 

56 Bilhatzen zuten 
beraz Jesus, eta tem- 
ploan zaudelarik, zioten 
elkhaiTi ; Zer zaitzue, 
besta egun huntara ez 
baita etborri ? Bada 
aphez nausiek eta Fa- 
risauek emana zuten 
mauua, norbaitek jaki- 
ten hazuen non zen, 
crran zezan, gero haren 
hartzea gatik. 
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XIL KAP. 

BAZKORA aei egian, 
Jeaus ethorri zen 
Betbaniara,noii iiilizan 
baitzen Lazaio, gero 
biztu zuena. 

2 Han egin zioten 
afari bat ; Martlia hari 
zen zerbitzatzen ; La^ 
zaro berriz, Jesiisekin 
mabainean zireuetarik 
bat zeu, 

■ 3 Mariat aldiz, hartu 
'Koen nardo hobereneti- 
'kako gantzugaila balios 
batetik libera bat; Je- 
aiisen oinak gantzutu 
zituen eta bere ñeez 
chukhatu ; eta gantzu- 
dluaren usainaz bethe 
etchea. 

4 Orduan dizipulue- 
tarik batek, Judas la- 
kariot Jeeus saldu be- 
har zuenak en-an 
zuen: 

5 Zergatik gantzu- 
gailu hori ez da hirur 
ehun denariotan saldu, 

f0ts beharrei euian ? 



Chi 



I 6 Bada, errau 
hori, ez behairez klie- 
cbu zelakoz, bainan 
zeren olioina baitzen, 
eta nola harek baitzuen 
moltsa, berak baitzera- 
bilzkan hartan ezartzen 
zirenak. 

7 Jesusek ibardetsi 
zuen beraz : Utzazue, 
ene ehortz eguneko 
begiratu baitu hau. 

8 Alabainan bethi 
zuen artean izanen di- 
tutzue behanak, ni or- 
dean ez nauzue izanen 
bethi. 

9 Bada, Judnetarik 
oste handi batek jakin 
zuen han zela Jesus ; 
eta ethorri ziren, ez-ezik 
baren aiiaz, bainan i- 
kliuBtea gatik Lazaro, 
hiletarik hiztu zuena. 

10 Apbez nausiek 
aldiz, burutan erabili 
zuten hilarazi hehM 
zutela Lazaro ere, 9 

11 Zeren JuduetSf 
hainitzek uzten baiv 
tuzten haren ai'iaz,.fl 
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Fesusi sinheste ematen 
aitztoten. 
f 12 Eiharamuneaiiber- 
bestara ethorriak 
n osteek adituzute- 
nean Jesus heldu zela 
Jertiaalemera, 

13 Palma adarrak 
hartn zituzten, eta bide- 
ra goan zilzaizkoa, ets 
oihu egiten zuten : Ho- 
sanna, ongi-ethorri lara^ 
elgo erregeri, Jaunaron 
izenean datliorrenari. 

14 Eta Jesusek an 
khitu zuen astokume 
bat, eta gainean jarri 
zitizayoen, iskribatua 
denaren arabera : 

15 Ez izan heldurrik, 
Siongo alaba ; huna 
anre erregeaaato baten 
umearen gainean jarri- 
rik dathorla. 

16 Dizipuluek etzuten 
(3ebembizian ezagutu 

bainan gero, 
loiz-ere Jesus sarthu i- 
lanbaitzenbereospean, 
' xJuan ohartu ziren 



jriek hartM zite\aV ^ ^■aA.'^s 
55 



iskrihatuak, eta herak 
izatu zitzaizkiola egile. 

17 Bada, Lazaro ho- 
bitik deithu eta hile- 
tarik biztu zuenean 
Jesusefc, harekin zen 
osteak lekhukotasun 
hihurtzen zuen. 

18 Aria hortaz ere 
populua etborri zitaa- 
yoen hidera, aditu hai- 
tzuten nola egin zuen 
sendagaila hori. 

19 Farisauek erran 
zuten beraz elkharri : 
Ikhusten duzue ez du- 
gula deuaik atheratzeu? 
hoiTa oudotik dihoaki- 
oUi mundu guzia. 

20 Bada, besta egu- 
nean adoratzera ethorri 
zirenetan baziren paga- 
no zembait, 

21 Hekick beraz hur- 
bildu zitzaizkon Fili- 
peri, zeina Bethsaida 
Galileakoa baitzeu, eta 
othoizten zuten, ziote- 
larik : Jauna, ikhusl 
nahi gin.du.ka 3'!wçis.- 
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■«rraten dio Andresi , 
lAndresek berriz eta 
' Filipek eiran zioten 
Jesusi. 

23 Jesusek aldiz hu 
nela ihardetsi zioten 
Ethorria da ordua 
zeintau goretsiko baita 
gizonRTeii Semea. 

24 Egiozki, egiazki 
darotzuefc erraten : ogi 
bihia iurrerat erori on- 
doan hiltzen ez bada, 
bera dago bakharrik ; 
baldin ordean hil izan 
bada, fruitu hainitz da- 

25 Bere bizia duenak 
maite, galduren du ; 
eta bere bizia mundu 
huntan gaitzetsduenak, 
bethiko bizitzerako du 
begiratzen. 

26 Baldin norbaitek 
nohi banau zerbitzatu, 
jajraik bekit, eta uon 
izanen bainaiz ni, ene 
zerbitzaria ere han iza- 
nen da. Baldtn zerbi- 
tzatzen banau norbai- 

^ek, ohore ijainari e- 



maneu dio ene A'\- 
tak. 

27 Orai nahaaia dago 
ene arima. Eta zer 
derraket ? Aita, be- 
gira nezazu ordu hun- 
tarik. Bainan huuta- 
kotzat, oren huntarako 
naiz ethorria. 

28 Aita, zure izenari 
emozu ospe. Eta min- 
tzo bat ethorri zen ze- 
rutik : Eman diot, eta 
emanen diot berriz-ere. 

29 Han zagoen osteak 
entzun zuen, eta zioen 
ihurtzuria egin zela. 
Bertze batzuek zioten : 
Aingerua mintzatu zayo. 

30 Jesusek ihardetsi 
eta erran aioteu : Ez 
da ene gatik jantsi 
miutzo hoi'i, bainan bat 

31 Orai dihoa mun- 
duaren juyamendua ; 
orai da iraiziren kam- 
porat mundu huneii 
buruzagia. 

32 Eta nik, lurretil 
goratua izanen naizeM 
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oro bildureii ditut ene 
gana. 

33 (Zioen bada hori, 
erakhustekotzat zer 
"heriotzez zeo hil be- 
harra). 

Si Populuak ihardet- 
si zioeti : Gu entzuiiak 
gare legetik, K.ristok 
bethi guzian duela i- 
raunen ; eta zuk, nolaz 
diozu : Gizonaren Se- 
mea behar da goititua 
izan ? Nur da gizona- 
ren Seme hura ? 

35 Jesusek erran zio- 
ten beraz ,■ Aphur ba- 
tentzat oraino zuekin 
da argia. Ibil zaitezte 
ai^ia duzueno, e1 
tzaztenilhumbeek har- 
rapa, Ilhumbeka da- 
bilanak, uorat hari den 

z daki. 

36 Argia duzueno, 
P'usan zazue argian sin- 

argiaren ume 
iiitezten izan. Horiek 
:an zitueu Jesusek, 
. goan, eta heki 
mik gorde zen. 



37 Bada, hekien ai- 
tzinean hambateko sen- 
dagailak ogin zituen 
arren, etzuten haren 
baithan sinhesten, 

Bethe zadientzat 
Tsaias profetaJt hunela 
erran iiitza : Jauna, 
nork siuhetsi du guk 
erantzun duguna, eta 
norentzat izan da Jau- 
naren besoa ageri ? 

39 Hargatik ezin sin- 
hets zezaketen.Isaiasek 
erran izan baitu oraino : 

40 Itsutu ditu hekien 
begiak eta gogortu he- 
kien bifaotza, ez deza- 
tentzat begiz ikhus, ez 
bihotzez adi ; beldur- 
rez eta. itznl ditezen eta 
senda detzadan. 

41 Isaiasek erran ditu 
hoiiek, ikhusi izan zue- 
nean haren ospea, eta 
hartaz mintzatu izau 
denean. 

42 Guzia gatik buru- 
zagietarik ere hainitzek 
sinhetav ■ciyK&. ^■ox's^"; 






sauen ariaz etzuten ai- 
tbortzen, sinagogatik 
'Uroiziali ez izatea. ga- 
jk; 

43 Alabainan gogoa- 
'jiago izatu zuten gizo- 
nen arteko ospea, eze- 
nez Jainkoareua. 

44 Ba«ia, Jesusek 
oihu egin eta erran 
izanzuen: Ene baithan 
einbesten duenak, ez du 
ene baithan Binheste, 
baiuan bai ni bidali 
nauenaren baithan ; 

45 Eta ni ikhusten 
nauenak, ni bidali nau- 
ena du ikhusten. 

46 Ni, argia naiz 
mundu huntarat ethor- 
ri, ene baithan siuhea- 
ten duenik nihor ez 
dadien ilhumbeetau 
geldi. 

47 Eta baldin norbai- 
tek baditu ene hitzak 
eutzuten eta ez begira- 
tzen.ezdut nik juyatzen 
liura. Ez naiz alabai- 
'ban munduaren juya- 

" era ethorñ, bainan 
ss 



bai munduaren salba- 
tzcra, 

48 Ni arbuyatzen, eta 
ene hitzak onhesten ez 
dituenak badu nork 
juyaturen baitu, Nifc 
ekbarri dudan hitza, 
horek juyaturen du 
azken egunean, 

49 Ezen ni, ez naiz 
ene bunitarik min- 
tzatu ; bainan Aita, ni 
bidali nauenak, harek 
darot manatu zer erran 
eta zertaz mintza. 

50 Eta badakit haren 
manamendua bethie- 
reko bizitzea dela. Nik 
derratzadanak beraz, 
nola Aitak erran, hal a- 
hala derrazkit. <• 

XIII. KAP. ^l 

BAZKO besta eguna- 
ren aitzinean, Je- 
susek zakielarik etho: 
ria zuela muudu hui 
taxik Aitaren gana go) 
tekoordua; nolama' 
izan baatzituen ber' 



m. 
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munduan zirenak, 
keneraino izan zituen 
maite. 

2 Eta afaldu zirenean, 
nola ordukoz debruak 
Judas, Simon Iskario- 
ten semeari bihotzera 
eman baitzioen Jauna 
sal zezan ; 

3 Zakielarik Jesusek 
Aitak gauza guziak es- 
ku etara eroanzioizkiela, 
eta Jainkoaren ganik 
zela ilkhitzen, eta Jain- 
koaren gana zihoala ; 

4 Jaikitzen da ma- 
hainetik.eraunzienditu 
Boinekoak. haitzea dii 
oiljal bat, eta tinkatzen 
du gerrian. 

5 Gero untzi batera 
ichurtzen du ura eta 
abiatzen da dizipul 
oinen garbitzen 
gerrian zuen oihalaz 
chukhatzen. 

6 Heklu da beraz Si- 
mon PiarreBen gana. 
Eta Piarresek erraten 
dio ; Zer, Jauna, znk 

oinak chahu^ 



■r< 



7 Jesusek ihardesten 
dio eta erraten : Orai 
ez dakizu zer hari nai- 

geroago 
jakinen duzu. 

8 Piarresek erraten 
dio : Egnn-eta-iguzki 

:z darotadazu oinik 
jarbituko. Ihardesten 
dio Jesusek : Ez bazai- 
tut ehahutzen, enekin 
ez duzu ikhustekoiik 
izanen. 

9 Simon Piarresek 
erraten dio : Jauna, 
ez-ezik oinak, bainan 
eskuak eta burua ere. 

10 Chahutua denak, 
dio Jesusek, oinen gar- 
bitzea baizik ez du es- 
kas, bertzenaz garbi da 
guzia. Zuek ere garbi 
zarete, bainan ez gu- 
ziak. 

11 Bazakien alabai- 
nan zein zen salduko 
zuena; hargatik ere 
erran zuen : Etzarete 
guziak garbi. 

12 Be\KL ««b.-^ ^^v. 




I.liartu OTidoau, berriz 

f IUabaineBii jarri maea.a, 
i ziot«n : Eadaki- 

ftxue zer egin darotzue- 

f-dan ? 

13 Zijek deitzennaii- 
2ue Nausia eta Jauna, 
eta ongi mintzo zarete, 
ezen hala naiz ere. 
- 14 Eatdin beraz nik, 
Jaunak eta Nausiak, 
garbitu baditut zuen 
oinak, zuek ere batak 
bertzeari oiiiak garbitu 
behar diozkatzue. 

15 Alabainan eman 
darotzuet irakbaabidea; 
nik nola,, zuek ere egin 
dezazuen hala. 

16 Egiazki derra- 
tzuet, egiazki: Sebia 
ez da nausia baino ge- 
hiago, ez-eta apostolua 
bidaJi duena baino. 

17 Balimbadazkitza- 
tzue horiek, dohatsu 

^^ zareteke, baldin egiten 
^L baditutzue. 
^H 18 Ez natzaitzue zucz 
^Hguziez mintzo (badakit 
^^m^en zein ditiidaa hau- 
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tatu), bainan Iskritura 
bethc dadientzat : O- 
gia enekin jaten due- 
nak, ene kontra du al- 
tcliaturen bindagora. 

19 Oraidanik daro- 
tzuet erraten, gertha 
dadien baino lehen, 
arren-eta egin, daite- 
keeuean, sinhets deza- 
zuen nor naizen ni. 

20 Egiazki, egiazki 
derratzuet nik: Nork- 
ere ruk bidali dukeda- 
na baitu hartzen, ni 
neroni nau hartzen ; 
berriz, ni hartzennaue- 
nak, ni bidali nauena 
du hartzen. 

21 Horiek erran on- 
doan, Jesusi kautitu 
zitzayoen tentua ; min- 
tzatu zen giiraki eta 
erran zuen : Egiaz der- 
ratzuet egiaz, zuetarik 
batek salduko nauehi. 

22 Biziptiluak beraz 
elkbarri begira zauden, 
ez jakinez zeiutaz otb 
zen mintzo, 

23 Eada, dizipuluok 
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rik bat, Jesusek maite 
zuena, etzaoa zi^oen 
Jesusea bulharrea gai- 

24 Simon Piairesek 
kheinu egin zioen be- 
raz, eta erran zioen : 
Zeinta^ da mintzo 1 

25 Horgatik, Jesueen 
huiLarren gainera ma- 
khurturik, dizipulu ba- 
rek erraten dio : Nor 
da, Jauna ? 

26 Jesusek ihardetai 
zueu: Haina zeinari ogi 
hustia eskainikohaitiot. 
Eta ogia bustirik, Ju- 
das iStarioti, Simonen 
senieari, eman zioen, 

27 Eta ahamensren 
ondotik, Satan sarthu 
zitzayoen barnera. Eta 
Jesusek erran zioen : 
Egiten hari duzuna, le- 
hen-bai-lehen egizu, 

28 Bainan mahainean 
zirenetarik nihork et- 
zuen ezagutu zertako 
erran zioen hori. 

29 Ezik, Judasek zue- 

roz moltsa, batzuek 
ei 



uste izan zuten Jesusek 
erraten zioela : Besta 
eguneko behar ditugu- 
nakeroaatzu; edojende 
beharrei zerbait emaii 
ziozoten. 

30 Pochia hartu-eta, 
Judas ilkhi zen bere- 
bala. Bada, gaua zen 
ordukoz. 

31 Ilkhi zenean be- 
raz, Jesusek erran zu- 
en : Orantche goretsia 
da gizonaren Semea, 
eta Jainkoa goretsia da 
haren baithan. 

32 Baldln haren h^- 
than goretsia hada Jaiu- 
koa, Jainkoak ere bere 
baithan goretsiko du 
hura ; eta laster goret^ 
siko du. 

83 Haurttoak, aphur 
bat naiz oraino zuekin; 
biihatuko nauzue, eta 
Juduei erran izau dio- 
tedan bezaJa : Ni no- 
han tokira zuek ezin 
ethor zaitezkete ; zuei 
ere halabei: d.itTS-'iX-iKi-'^ 
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34 Ematen dnrotzuet 
manamendu berri bat : 
Elkhar maitha dezazu- 
en ; nik maite izan zai- 
tuztedaa bezala, zuek 
ere maitha dezazuen 
elkliar. 

35 Hortan ezagutuko 
dute guziek ene dizipu- 
luak zaretela, maiteta- 
Eunik balimbaduzue 
elkharrentzat. 

36 Simon Piarreaek 
eiTaten dio : Norat zo- 
az, Jauua? Jesusek 
ihardesten du : Ni no- 
han tokira, zu ezin jar- 
raik zakizket orai ; 
bainan geroago jarrai- 
kito zare. 

37 Zertako, dio Piar- 
resek, ezin jairaik na- 
kikezu orai ! Zuretzat 
emanen dut ene bizia. 

38 JesuBek ihardesten 
dio : Enetzat i 
duzu zure bizia 
azki, egiazki deiratzut 
nik, oilarrak ez du jo- 
ko, non ez uauzun hi- 

I Turetan ukha.ta. 



XIV. KAP. 

EZ bedi nabas zndl 
bihotza. Jainko- 
sren baithaa sinhesteu 
duzue, sinhetsazue ene 
baithan ere. 

2 Asko egon-Iekhu 
dire ene Aitaren etche- 
an. Hala ez balitz, 
erran uarokezuen, ezen 
banoba zuei tokiaren 
aphaintzera. 

3 Eta goan uajtekee- 
nean eta tokia aphain- 
du darotzuedan oudoan, 
berriz banathor, eta 
hartuko zaituztet ene 
gana, ni naizen tokian 
izan zaitezteu zuek ere. 

4 Eta nora nohau ba- 
dakizue, eta badakizue 
bidea. 

5 Tomasek eirateu 
dio : Jauna, ez dakigu 
nora zoazen : eta nola 
dakikegu bidea ? 

6 Jesuaek ihardeate 
dio: Ni naiz bide; 
eta egia, eta bizia; ' 
lior ez da Aitaren 
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nat ethortzen, baizik- 
ere ene bidez. 

7 Ezagutzen baoindu- 
zue, ezagut zinezakete 
ene Aita ere ; eta eza- 
gutuko duzue laster, eta 
ikhnsi duzue. 

8 Filipek erraten dio : 
Jauna, erakhuta diza- 
guzu Aita, eta aski 
zaiku. 

9 Jesusek ibardesten 
dio : Hain aspaldian 
zuekin naiz, eta ez nau- 
zue ezagutzen bada ? 
Filipe, ni ikhusten 
nauenak, ikhusten du 
Aita ere. Nolaz diozu 
beraz : Erakliuts diza- 
guzu Aita ? 

10 Ez duzue sinhesten 
ni Aitaren baithan nai- 
zela, eta Aita ene bai- 
than 1 Nik erraten 
darozkitzuedan solasak, 
ez derrazkitzuet ene 
burutarik. Bainan ene 
baithan dagoen Aitak, 
berak egiten ditu gau- 
zak. 



tbau nai^H 



ni Aitaren baitbau e 
zela, eta Aita i 
than? 

12 Egintzen ariaz be- 
deren ainhetsazne. E- 
giazki derratzuet, egi- 
azki : Ene baithan sin- 
hesten duenak, nik 
egiten ditudan eginka- 
riak eginen ditu hark 
ere, eta haukiek baino 
handiagorik eginendu; 
alabainau ni Aitaien 
gana banoha. 

13 £ta edozein gauza 
Aitari gaMa diozozuen 
ene izenean, egineu dut 
hura, Aita goretsia izan 
dadien Semearen bai- 
than. 

14 Zerbait eakatzen 
badarotadazue ene ize- 
nean, eginen dut hura. 

15 Nimaite halimba- 
nauzue, ene manamen- 
duak begira zatzue. 

16 Etauikothoizturen 
dut Aita, eta bidaUren 
dacotzue, zuekiu dago- 
eutzat be.t\\^. 



11 Ez duzue siuh(;steu\\iexl7.a'5i«?R'^«.Vi»!^'''»^ 
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17 Izpiritu egiazki 
mmidiiak 6ziii iz 

dezakeeaa, zeren ez 
baitu ez ikhusten e2 
ezagutzen. Zuek or- 
dean ezagutuko duzue, 
lekin egonen eta zue- 
tan izanen baita. 

18 Etzaituztet utziko 
'timezuTtz ; ethoiTiko 
liaiz zuen gana. 

19 Oraiuo aphur bat, 
ta ez nau geliiago 

ikhusiko mitnduak. 
Bainan zuek, ikhusiko 
iiauzue, zeren iii bizt 
baiuaiz, eta zuek erc 
biziko baitzarete. 

20 Egun iiartan 
gutuko duzue, iii ene 
iUtarea baithan nai- 
l.xela, eta zuek eue bai- 
■tlian, eta ni zuen bai- 
than. 

21 Nork-ere ene ma- 
'&amenduak izau, eta 
begiratzen baititu, hura 

^da ni maite nauL^na. 

'Sada, ni maite uauena, 
Ait&z maithatua 
' (/a, eta maite 
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izaueu dut nik 



eta hari agertuko diot 
ene burua. 

22 Erraten dio Juda- 
sek, ez Iskariot deitzen 
zen harek : Jauna, zer 
aria da, guri i^ertuko 
baituzu zure burua, eta 
muuduari ez ? 

23 Jesusek ihardetsi 
eta erran zioen : Nor- 
baitek maite balimba- 
nau, begiratuko du ene 
hitza; ene Aitak ere 
maithatuko du hura, 
eta haren gana ethor- 
riko gare, eta hareii 
baithan eginen dugu 
gure egoitza, 

24i Ni maite eznaue- 
nak ez ditu ene hitzak 
begiratzen ; eta entzun 
duzuen hitza ez da 
enea, baiuan bai ni bi- 
dali nauen Aitarena. 

25 Haukiekerranda- 
rozkitzuet zuekin nai- 
zelarik. 

26 Sosegatzaileak or- 
dean, Izpiritu sainduak, 
zeina eue iz&iie9.Tv ^v^H 
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baitu Aitak, ha- 
rek irakhatsiren daroz- 
kitzue guziak, eta or- 
hoitaraziren zaituztete 
nik errao darozkitzue- 
dan giiziez. 

27 Uzten darotzuet 
bakea, ematen daro- 
tziiet ene bakea ; nik 
ematen darotzuet, ez 
munduak demau arara. 
Zuen biliotza ez bedi 
ez nabas ez ikhara. 

28 Aditu duzue nola 
erran darotzuedan : 
Banoba, eta heldu na- 
tzaitzue. Maite banin- 
duzue, bai bozkariotan 
aar zintezkete, zeren 
Aitaren gana noban, 
Aita ni balno haudia- 
goa baita. 

20 Eta orai darotzuet 
erraten, gertha dadien 
baino lehen, gertbatu 
ditekeeuean, eman de- 
zazuen sinheste. 

30 Ez iuiiz gaurgeroz 

zuekin banibat mintza- 

tuko; ezik heldu da 

■CDUBdu Jiuueii buruza- 



gia, nabiz ez duen eiie 
gainean ikhustekorik 
batere. 

31 Bainan hola da, 
ezagut dezan muuduak, 
nik maite dudala Aita, 
eta nola niri Aitak ma- 
natu, bala egiten du- 
dala. Jaiki zaitezte, 
goazen bemendik. -_ 



w.: 



XV. KAP. V 
naiz aihen egiaz- 
koa, eta ene Aita 
mahastizaina da. 

2 Nitan fruiturik ez 
dakharten adar guziak 
kbenduko ditu, eta 
fruitu ekhartzen dute- 
nak oro chederratuko 
ditu, ekhar dezatun 
gehiago oraino. 

3 Zuek jadanik garbi 
zarete, nik zuei erran 
izan darotzuedau sola- 
saren ariaz. 

4 Zaudezte nitau, 
eta ni zuetao, Nola 
adarTak iTVkJtoK^ tiii^-^ 
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B'dagoen aihenarea gai- 1 naueik bezak, nik ere 
ezeta zuek ere, zuek zaituztet maitha'- 



2U( 

Hbai 



Don etzareten nitan 
egoten. 

5 Ni naiz aikena, 
2uek adairak ; zeinere 
baitago nitsui, eta ni 

irtao, bainak ekharri- 
Ten du fruitu hainitz ; 
ezen ni gabe, ezin egiu 
dezakezue deusere. 

6 Nitau ez dagoena, 
kamporat arthikia iza- 
nen da adar ezdeusa 
bezala, eta ihartuko da, 
eta bilduko dute gero, 
eta surat artbikiko ; 
eta erreko da. 

7 Baldin nitan egoten 
bazarete, eta ene hitzak 
zuetazi badaudezi, edo- 
zein gauza nahi izan 
dezazuen, galdatuko 
duzue, eta egina izanen 
zaitzue. 

8 Huntan goresten 
da ene Aita, fruitu hai- 
nitz ekhar dezazuen, 
eta egin zaiteztsn ene 
dizipulu. 

Aitak ni maitbatu 



tu. Zaudezte ene t 
heagoan, 

10 Baldin. ene mana- 
inenduak begiratzen 
tiaditutzue, ene onhes- 
goan egonen zarete, 
bala-uola nik ere ene 
Aitaren manamendnak 
begiratu baititut, eta 
haren onhesgoan bai- 
nago. 

11 Horiek erran da- 
rozkitzuet, ene bozka- 
rioa zuetan egon, eta 
zuena bethea izan da- 
dien. 

12 Hau da ene mana- 
mendua, elkhar maitha 
dezazuen, nik maite 
izan zaituztedau be- 
zala. 

13 Nihork ez dezake 
erakhuta amodio han- 
diagorik, nolabfcrebizia , 
bere adiskideentzat e- 
matean. 

li Zuek ene adiaki- 
deak zarete, baldin ELk 
manatzen darozkitav^H 
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danak egiteii baditu- 
tzue. 

15 Etzaituztet gaiir- 
geroz zerbitzariak dei- 
thuko. zeren ez baitaki 
zerbitzariak zer hari 
den haren nansia. Dei- 
thu zaituztet ordean 
adiakideak, zeren ene 
Aitaren ganik entzun 
dttudanez jakintsun 
egin baitzaituztet gu- 

16 Zuek ez nauzue 
ni hautatu, bainati nik 
zuek hautatu zaituztet; 
eta ezarri zaituztet, go- 
an zaitezten, eta fruitu 
ekhar dezaziten, eta 
zuen fruituak iraun de- 
zan ; ene Aitak eiuau 
dezazuen, ene izenean 
galdatuko duzuen edo- 
zein gauza. 

17 Nik maiiatzen da- 
rotzuedana da, elkhar 
maitha dezazuen. 

18 Gaitzesten bazai- 
tuzte inunduak, jakizue 
ni zuek hnino lehen 

—finitzetsi nauela. 



19 Mundutikakoak 
bazinete, munduak be- 
rea maitha lezake ; ze- 
ren ordean etzareten 
mundutikakoakjbaiuau 
nik mundutik hautatu 
zaituztedau, hargatik 
gaitzeta zaituzte mun- 
duak. 

20 Orhoit bekizue 
nik zuei erran hitza : 
Sehia ez da nausia bai- 
no gehiago. Jazarri 
badarotet niri, jazarri- 
ren darotzuete zuei 
era ; begiratu badute 
ene hitza, zuena ere 
begiraturen dute. •» 

21 Baiuan gaizki h6*9 
riek oro eginen daxoz^ ■ 
kitzuete ene izenaren 
ariaz, zeren ni igorri 
naueua ez baitute eza- 
gutzen. 

22 Baldin ethorri izan 
ez banintz eta ez bania- 
tzayote raintzatu, ho- 
benik etzuketen ; bai- 
uan orai beren hobena- 
rentzati Baix^ilEis;^^^ «t> 
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23 Ni higuiii naue- 
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nak, higiiin du ene Aita 
ere. 

24 Baldiu hekien er- 
diau egin ez banitu 
bertze iiihork egin ea 
dituen eginkariak, be- 
khatiirik etzuketen ; 
bainau orai, eta ikhusi 
dute, eta higuin gai- 
tuzte bai ni eta bai ene 
Aita, 

25 Bainao hori izatu 
da, betlie zadientzat 
hekieu legean iskriba- 
tuadenbitza: Ariarik 
gabe izan naute higuin- 
tzetan, 

26 Ordean, noiz-ere 
ethorriko baita nik Ai- 
taren ganik bidaliko 
dudan Sosegatzailea, 
egiazko izpiritua, Aita- 
ren ganik iraulgitzen 
dena, harek bihurturen 
du lekhukotasun nitaz. 

27 Zuuk ere lekhu- 
kotasun bihurturea 
duzue, zeren hastetik 
enekin baitzarete. 



I 



XVI. KAP. 

ERBAN darozkitzoi 
horiek, gaizbidetati 
etzaitezten eror. 

2 Sinagogetarikkhen- 
duko zattuztete, eta 
heldu da oidua, non 
edozeinek htl zaitzaz- 
ten, usteko baitu Jain- 
koari gogara egiten 
dioela. 

3 Eta horiek eginen 
darozkitzuete, zeren ez 
baikaituzte ezagulzen 
ez Aita, ez ni. 

4 Bada, haukiek errar 
ten darozkitzuet, orhoib 
zaitezten ordua ethorri 
ditekeenean, nola erran 
izan darozkitzuetan. 

5 Hastetik ordean ez 
darozkitziiet erran, ze- 
ren zuekin bainintzen. 
Eta orai banoha bidali 

eta 
£ ez 

darot galdegiten : Nora 
zoaz? 

6 Bainau erran daroz- 
kitzuedalakuz, ilhijfc 



K 
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diirak bethe du zuen 

bihotza. 

7 Bizkitartean egia 
derratzuet : zuen ona 
da goaii nadien ; ezen 
goan ez baoindedi, So- 
fegatzailea cz litzai- 
tzueke ethor ; aldiz 
balimbanoha, igorriko 
dut zuen gana. 

8 Eta ethorri dite- 
keenean, mundua ager- 
raraziko du hobendun 
bekhatuaz, znzembi- 
deaz eta juyamenduaz ; 

9 Bekhatuaz behin, 
zeren ezduten ene bai- 
than sinhetsi ; 

10 Zuzemhideaz al- 
diz, zeren ene Aitaren 
gana bainoba, eta ez 
bainauzue gehiago 
khugiren ; 

11 Juyamenduaz ge- 
ro, zeren juyatua baita 
jadanik muodu hunta- 
ko buruzagia. 

12 Oraino baditut 
bertze aako zl 
teko, bainan etzarete 

•orai egartzeko gai, 






13 Koiz-ere ordeau 
ethorriren baitaegiazko 
Izpiritu hura, irakhat- 
airen darotzue egia gu- 

da ezGn bere 
baitharik minfaaturen, 
bainan zer-ere entzun 
haituke, hnra erranen 
du, eta ethorkizuneko 
gauzez argituren zaS^ 
tuzte, 

14 Harek nan gore 
siren, zeren enetik hsii 
tuko baitu, et-a ezagu- 
taraJiiko baitarotzue. 

Aitak dituenaJt 
oro eneak dire. Har- 
gatik erran darotzuet t 
Enetik hartuko du eta 
zuei ezagutaraziko da- 
rotzue. 

16 Oraino aphur bat, 
eta ez nauzue gehiago 
ikhusiren, eta herriz 
bertze aphur bat, eta 
ikhusiko nauzue, zereu 
Aitaren gana bainoha. 

17 Dizipuluetarikbat- 
zuek erran zuten beraz 



I 



Oraiuo aphur bat, 
ez nauziie ikhusiko ; 
eta ben'iz bertze aphur 
bat, eta ikhusiko nau- 
zue, zeren Altaren gaiia 
baiuoba ? 

18 Zioten beraz : Zer 
da aiphatzen dueo A- 
phurra ? Ez dakigu 
Bertaz den mintzo. 

19 Bada, Jesusek eza- 
gutu zuea, galdeka a- 
biatu nahi zitzaizkola, 
eta erran zioten : Zuen 
artean hortaz hilhatzen 
xarete, zeien erran bai- 
tarotzuet: Oraino a- 
phur hat eta ez uauzue 
ikhusiko ; eta berriz 
bertze aphur bat, eta, 

,ikhusiren nnuzue. 
' 20 Egiazki, egiazki 
' .lierratzuet nik : Zuek 
auhen eta nigar eginen 
duzue, eta mundua 
boztuko da ; zuek aldiz 
atsekabetuko zai 
bainan zuen atsekahea 
bozkariotara bihurtuko 
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erditzean atsekabe du, 
ethorria baita 
haren ordua ; bainan 
seme batez erdi denean, 
da orduan here hes- 
turaz orboitzen bozka- 
rioaren ariaz, zeren gi- 
bat mundura sorthu 
baita. 

22 Zuek ere beraz 
orai atsekabetan zarete, 
hala da; baiuan ikhu- 
siren zaitnztet berriz, 
eta bozturen da zuen 
hihotza, eta zuen bai- 
tharik nlhork ez du 
kbenduko zuen bozka- 
rioa. 

23 Eta egun harian 
deuaetaz etzarozkidate 
galdeka bariko. Egiaz 
derratzuet egiaz, baldin 
zerbait galdegiten b*- 
diozue Aitari ene ize- 
nean, emanen darotzue. 

24 Orai arteo deus ez 
duzue galdegin ene 
i^enean ; galda zazue. 



fc.-£7 Emazteki ibatek 



bozkario; 
betbea. 



izau daiend 
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25 Haiikiek iduripe- 
netau erran darozkit- 
zuet. Heldu da ordua, 
non ez bainatzaitzue 
gehiago iduripenetaa 
mintzatuko, baiuan ene 
Aitaz garbiki egioen 
baitarotzuet solas. 

26 Egun hartan ene 
izeneau galdeginen du- 
zue.etauikez darotzuet 
erraten zuentzat othoiz- 
turen dudaia Aita ; 

27 Alabainan Aitak 
berak inaite zaituzte, 
zereu zuek moithatu 
bainauzue, eta siuhetgi 
baituzue ni Jainkoaren 
ganik tlkhi naizela. 

28 Aitaren ganik ii- 
klii naiz, eta mundurat 
ethoni ; berriz uzten 
d ut mund u a, e ta Ait are n 
gana biuioha. 

29 Dizipuluek erra^ 
ten diote: Huna, 
garbiki mintzo i 
eta zure solasetan ez da 
itchurapenik batere. 



30 Oraiifehustendugu 
jauza orotaz jakintsun 
zajrela, eta beharrik ez 
duzula nihoi hari da- 
kizun galdeka : horren 
gatik sinhesten dugu 
Jaiok oaren ganik ilkh ia 
zarela. 

31 Jesusekihardestea 
diote : Sinheaten duzue 
orai? 

32 Huna, beldu da 
ordua, eta, jadanik e- 
tliorria da, non barra- 
yatuak izanen baitza- 
rete zeiu zuen alde, eta 
bakharrik utziko bai- 
nauzue. Ez naiz bada 
bakharrik, eaen Aita 
enekin da. 

33 Horiek erran da- 
Tozkitzuet, bakea izaii 
dezazuen ene baithan. 
Munduan izanen duzue 
hestura ; bainan zau- 
dezte gogoak sendorik, 
uik garhaitu dut muu- 
dua. 



i 
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JESUSEKhitzhoriek 
egin zituen, eta be- 
giak zerura goititurik, 
erran euen : Aita, e- 
tliorri da ordua; go- 
retsazu zure Semea, 
gorets zaitzan zure Se- 
meak ere ; 

2 Gizon guziea gai- 
nean esku eman diozun 
bezala, berak eman dio- 
zoten bethiereko bizi- 
tzea zuk baren eekuan 
ezarri ditutzun guziei. 

S Hau da bada bethi- 
ereko bizitzea ; Ezagu- 
tzea zu, egiazko Jainko 
bakharra, eta Jesu- 
Eristo zak bidali izan 
duzuna. 

4 Nik lurraren gai- 
nean goretsi zaitut; 
akhabatu dut zuk egi- 
tera eraan izan darota- 
zun ]ana. 

5 Eta orai, Aita, zute 
baithan gorets nezazu, 
vik, muiadua sorthu 

tpai'ao lehen, zure bai- 
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than izatu dudan oa- 
peaz. 

Zure izena ezagu- 
tarazi dut niri mundu- 
1 darozkidatzun 
gizonen aitzinean. Zu- 
reak ziren, eta eraan 
izan daroztadatzu, eta 
begiratu dute zura 
hitza. 

7 Orai ezagutu dute, 
zuk niri eman gauza 
guziak zure ganik heldu 

8 Zeren zuk niri e- 
man hitzak eman bai- 
tiozkatet haukiei; eta 
onhetsi dituzte berek, 
eta zin-zinez ezagutu 
dute zure ganik ilkhi 
naizela, eta sinhetsi 
dute zuk bidali nauzula. 

9 Ni haukientzat na- 
gotzu othoiti;ez ; ez da^ 
rotzut othoitz egiten 
munduarentzat, bainan 
bai niri eman izan da- 
roztadatzunentzat, zi' 
reak direlakoz. 

10 Eta eneak dlr 
gauza gu7Aa.V., tux^ 



dire; etazureak. eneak 
dire, eta hekietan naiz 
goretsia. 

11 Ez naizja gehiago 
mmiduan, eta haukiek 
muoduaa dire, eta ni 
zure ganat beldu naiz. 
Aita saindua, zure ize- 
neaD zain zatzu tiiri 
eman izan daroztada- 
tzunak, izan ditezen 
guziak bat, zu eta ni 
garen bezala. 

12 Haukiekin nintze- 
no, begiratzen nituen 
zure izenean. Zaindu 
ditut emaa daroztada- 
tzunak ; eta haulvieta- 
rik nihor ez da galdu, 
galdu behar zenabaizik, 
bethe zadien Iskritura. 

13 Orai bada, zure 
ganat heldu naiz, eta 
hutiela mintzo natzo- 
yote munduan, beren 
baithan izan dezaten 
ene bozkarioaren be- 
thetasuna. 

li Eman diotet zure 
hitza, eta gaitzetsi ditu 

rnduak, zeren ez bai- 
7B 
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tire mundutikakoak, 
hala-nola ez bainaiz ni 
ere mundutikakoa. 

15 Etzaitut othoizten 
eraman detzatzun mun- 
dutik, bainan begira 
detzatzun gaizkitik. 

16 Ez dire mundu- 
tikakoak, ni ere mun- 
dutikakoa ez naizen 



17 Egian egin zatzu 
eaindu. Zure hitza egia 
bera da. 

18 Zuk ni munduq 
igoiri nauzun bezal 
nik ere haukiek muq 
dura igorri ditnt. 

19 Eta nik haukie| 
gatik saindu egiten d 
cne burua, haukiek e 
egian izan ditezen s; 
du eginak. 

20 Eta ez-ezik hau,* 
kientzat egiten dai 
tziit othoitz, bainan ( 
raino baukien hitzare»_ 
bidez ene baithan sin~ 
betsiko dutenentzat : 

21 GMTABlt \«*. ^nse^ 




za ene baithan, eta, 
zure baithan, baukiek 
ere bat izaa ditezeo 
gure ; sinhets dezan 
munduak zuk bidali 
nauzula. 

22 Eta zuk uiri enian 
OSpea, nik ere eman 
diotet haukiei, bat izan 
ditezen, gu bat garen 
bezala. 

23 Ki haukietan naiz, 

»eta zu ene bfutban, bat- 
tasunean izan ditezen 
urthuak, eta ezagut 
dezan munduak zuk 
bidali Dauzida,etamai- 
thatu ditutzula, ni mai- 
thatu nauzun bezala. 

»24 Aita, nahi dut izan 
ditezen enekin ni iza- 
ten naizen tokian, niri 
eman daroztadatzunak 
ere, ikhus dezaten ene 
ospea, zuk niri emana, 
maithatu nauzulakoz 
mundua egina izan den 
bamo lehenagodanik. 

25 Aita zuzena, mun- 
duak etzaitu ezagutu ; 
■"'>_ ordeau ezagutu 
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zaitut. eta baukiek ere 
ezagutu dute zuk nau- 
zula bidali. 

26 Eta ezagutaraai, 
eta ezagutaraziren dio- 
tet zure izena ; haukien 
baitban izan dadion a- 
modioa zeintaz ni mai- 
tbatu bainanzu, eta ni 
ere haukien baithan. 

XVIII. EAP. 

HORIEK erran on- 
doan, Jesus bere 
dizipuluekin atberatu 
zen Zedrongo errekaz 
haindira, han baitzen 
baratze bat, eta bartan 
sarthu zen, eta dizipu- 
luak ere-bai. 

2 Eada, Judasek ere, 
zeinak saltzen baitzuen, 
ezagutzen zuen tokia, 
zeren maiz harat bildu 
baitzen Jesus bere 
dizipuluekin. 

Beraz, harfcurik sol- 
dado andaua bat eta 
aphez nausien eta Fari- 
sauen ganik rautbil 
batz\i, itu^giS \i%taU^H 
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thorri zen lanternekin, 
zuziekin eta liarmekin. 

4 Hargatik, Jesusek 
baitzakizkien bere gai- 
nean gerthatu behar 
zitzaizkoD guziak, aitzi- 
natu zen eta erran zio- 
ten : Nor bilhatzen 
duzue ? 

5 Ihardetsi zioten : 
Jesus Nazaretharra. 
Jesuaok erraten diote: 
Ni naiz. Bada, Judaa 
harensaltzailcaere han 
zen hekiekin. 

6 Beraz Jesusek er- 
ran orduko: Ni naiz, 
gibelka goau eta lurre- 
rat erori ziren. 

7 Bigarrenean gal- 
datu zioten beraz ; 
Nor bilhatzen duzne ? 
Hekiek aldiz erran 
zuten : Jeaus Naza- 
retharra. 

8 Jesusek ihardesten 
diote : Eiran darotzuet 
ninaizeia; baldinberaz 
ene ondoan bazabii- 
tzate, uzkitzue haukiek 

.tera. 
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9 Bethe zadien erran 
zuen hitza: Eman da~ 
roztadatzunetarik ez 
dut bateie galdu. 

10 Orduan Simon 
Piarresek, ezpata bab 
baitzueii, hura atheratu 
eta aphez handiaren 
muthil bat jo zuen, eta 
moztu zioen eskuineko 
beharria. Eta muthil 
hura Malko deitzen 
zen. 

11 Bainan Jeausek 
eiran zioen Piarresi : 
Emazu zure ezpata 
maginan. Aia Aitak 
niri eman kalitza ez 
othe dut edanen ? 

12 Soldadoek beraz, 
eta hekien aitzindariak 
eta aphez handiaren 
muthilek hartu zuten 
Jesus eta estekatu ; 

13 Eta eraman zuten 
lehenik Anasen aitzi- 
nera, ezen Kaiphasen 
aitagiuarreha zeu hura, 
eta Kaiphaa zen ur- 
the hait'akoViaS. ■s.^^'au 
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14 Hura zen bada 
iT'uduei kontseilu han 
etnan ziotena : Mengoa 
da gizon bakhar bat 
hi[ dadicn populuaren- 

15 Simon Piarres ber- 
liz, eta bertze dizipulu 
hat ere jarraikitzen zi- 
tzaizkon JeaiiBi. Dizi- 
pulu hura aldiz, apbez 
bandiaren ezaguna zen, 
eta Jesusekin sartliu 
zen apbez handiaren 
ezkaratzean. 

16 Piarres berriz, a- 
thearen kampoko aide- 
an zagoen cbutik. 11- 
kbi zeu beraz bertze 
dizipulu, aphez handi- 
Bffen ezagun hura, eta 
neakato athalzaiiiari 
erranik, sarrarazi zuen 
Piarres. 

17 Neakato athalzai- 
nak erraten dio Piar- 
resi : Zv ere etzare 
gizon horren dizipu- 
luetarik 1 Harek ibar- 

udealen dio : Ez uaiz 
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18 Bada, sehiak eta 
soldadoak suaren aitzi- 
nean zaudeti, botz zela- 
koz, eta berotzen hari 
ziren ; berriz, Piarres 
ere hekiekin zen, eta 
berotzen zagoen. 

19 Bizkitaxtean aphez 
haudia Jesusi galdeka 
hasi zitzayoen bere di- 
zipuluen eta irakhas- 

20 Jesusek ihardetsi 
zioen : Ni agerian 
inintzatu nataayo jen- 
deari ; Binagogan eta 
temploan, Juduak bil- 
tzen diren tokian ira- 
khatsi izan dut, eta ez 
dut gordeka deusik 

21 Zertako hari za- 
kizkit galdatzen ? En- 
taun dutenei galdegio- 
zute zer errau diote- 
dan; hara hekiek ba- 
dakite nola mintzatu 
naizen ni. 

22 Hitz horiek athe- 
ratu orduko, hekiekin' 
ziren aehietarik bab^l 
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mazelako bab emaik 
zioen Jesusi, zeiralarili: 
Uurrela ibardeslen diok 
aphez baDtiiari t 

23 Jesusek ihardetsi 
zioea : Gaizki mintzata 
banaiz, erakhutsazu er- 
ran izan dudan gaizkia ; 
aldiz ongi mintzatu ba- 
naiz, zergatik jotzen 
nauzu ? 

24 Eta Anasek este- 
katiia igorri zuen Kai- 
phas aphez handiaren 
aitzinera. 

25 Bizkitartean Si- 
mon Piarrez chutik za- 
goenetaberotzen. Er- 
ran zioten beraz: Zu 
ere etzare horren dizi- 
puluetarik ? Ukhatu 
zucn Larek eta erran : 
Ez naiz hala. 

26 Aphez handiaren 
sehietarik, Piarresek 
bebarria moztu zioeoa- 
ren ahaide zen batek, 
erraten dio: Nik ez 
Othe zaitut horrekii 
baratzean ikhusi ? 



zuen Piarresek, eta oi- 
larrak jo zuen berehala. 

28 Baderamate beraz 
JeBus Kaipbasen ganik 
gobemadorearen jau- 
regira. Goiza zen or- 
duko; eta berak etzi- 
ren jauregian sartbu, 
ez khutsatzea gatik, 
Bazkoaren jateko a- 
riaz. 

29 Pilato kamporat 
ilkhi zen beraz hekie- 
tara, eta erran zioten : 
Zer hoben ekhaxtzen 
duzue gizon hunen 
kontra 1 

30 Ihardetaietaerran 
zioten : Gaichtagiu bat 
izan ez balitz, ez ahal 
ginarotzun eskuetara 
emanen. 

31 Pilatok erran zio- 
ten beraz ; Har zazue 
zuek, eta juya zazue 
zuen legearen arabera. 
Juduek horren gainean 
ihardetsi zioten: Guri 
etzaiku haizu nihoreii 
hiltxea.. 



27 Berriz-ere uk\iEit\x\ ^^ '«.«.'O&çi W»sffl*y 



I 
I 



Busek erran bitza, era- 
khustera eman zuenean 
zer heriotzez zen hil 
behar. 

33 Pilato berriz sar- 
thu zen beraz jaure- 
gira, deitbu zuen Jesua 
eta erran zioen : Zu 
zare Juduen errege 1 

34 Jesusek ihardetsi 
zioen : Zure baitharik 
diozu hori, ala bertj;eek 
erran darotzute nitaz ? 

35 Pilatok ihardetsi 
zuen ; Judua othe naiz 
ni ? Zure jendakiak 
eta aphez handiek ezar- 
n' zaituzte ene eskue- 
tan : zer egin duzu ? 

36 Jesusek ihardetsi 
Euen ; Ene erreBuma 
ez da mundu huntari- 
kakoa; baldiu mundu 
hunt arikak oa izau balitz 
ene erresuma, ene azpi- 
koak gudukatu zitez- 
keen seguiki,ni Juduen 
eskuetara ez uzteko 
hainan ene errcsuma ez 
da bemendikakoa. 

I ^r ffai^atJk Pihtok 
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n zioen ; Beraz er- 
rege zare zu ? Jesusek 
ihardetsi zuen : Zuk 
diozuna, bala naiz. 
Hortako naiz Borthu eta 
hortara naiz mundurat 
ethorri, lekhnkotasun 
bibur diozodan egiari; 

tik dathortzen gu- 
ziek entzuten dute ene 
mintzoa. 

38 Pilatokerratendio: 
Zer da egia ? Eta hori 
errau ondoan, berriz 
ilkbitzen da Juduetara, 
eta erraten diote : Nik 
ez dut gizon hunen hai- 
than lophiderik batere 
aurkhitzen. 

39 Bainan nola aztura 
baita, Bazkoz utz deza- 
zuedan norbait ; nahi 
duzue hadaeman deza- 
zuedan Juduen errege? 

40 Eta berriz abiatu 
ziren guziak oihuka, 
ziotelarik ; Ez hori, 
bainan Barrahas bai, 
Bada, ohoin hat zen 
Barrabas. 



KJ^BDUAN beraz Pi- 
\J Iflfcok hartu zuen 
Jesus, eta azotarazi 
zuen. 

2 Eta soldadoek el- 
horrizko khoro bat bi- 
hurturit, ezarri zioten 
buman, eta purpurazko 
soin batez inguratu zu- 
ten bera. 

3 Eta bazihoazkion, 
eta erraten zuten ; A- 
gur, Juduen errege, eta 
beharrondokoka hari 
zitzaikoD. 

4 Pilato berriz-ere il- 
khi zen beraz kampo- 
rat, eta erraten diote 
Juduei : Huna non 
erakhartzen darotzue- 
dan kamporat, jakin 
dezazuen ez dudala 
hunen baithan niho- 
lazko lophiderik aur- 
khitzen. 

5 Jesus atlieratu zen 
beraz elhorrizko kho- 
roarekiE eta purpuraz- 
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Filatok erraten diot^S 
Huna gizona. j| 

6 Eta, ikhusi zutene~ 
ko, aphez nausiak eta 
hekien gizonak izko- 
laka hasi ziren, ziotela- 
rik : Gurutzefika zazu, 
gurutzefika, Pilatok 
erraten diote : Har 
zaxue zuek, eta guru- 
tzefika zazue, ezen nik 
cz diot ariarik aurkhi- 
tzen. 

7 Jnduek ihardetsi 
zuten : Guk badugu 
lege bat, eta legearen 
arabera hil beljar da, 
zeren duen egin bero 
burua Jainkoaren Se- 

8 Pilato, hitz horiek 
aditu-eta, lotsatu zen 

gehiago. 

Eta berriz jauregira 
sarthu zen, eta errao 
zioen Jesusi : Nongoa 
zare ? Aldiz Jesusek 
etzioen ihardetai. 

10 Pilatok erraten 
dio beT2:f. ^Sxv^visa-^ 



;o soinaz jauntzia, eta\V.\^ m\w\:is!i.««^^ 
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^^Hlakizu ene ei>liuaQ dela 
^^■zui-e gurutzefikaraztea, 
^Heta ene eskuan dela 
^H ziire libratzea ? 
^B 11 Jesusek ihardetsi 
^V zuen ; Etzinduke eue 
^l gainean abalik batere, 
H baldin ez baJitzaitzu 

■ g^netik emaD. Har- 
B gatik du bekbatu ban- 

■ diagoa ni zure eakuetan 
I ezarri nauenak, 

I 12 Geroztik-ere Pila- 
f tok bilbatzen zuen ba- 
ren libratzea ; bainan 
Juduak garrasika hari 
zireu, ziotelarik : Uz- 
ten baduzu bori, etzare 
Zesarren adiskide, ezen 
bere burua erregetzat 
ematen duenak, bihurri 
egiten dio Zcsarri. 

13 Bada, Pilatok a- 
ditu zituenean solas 
horiek, kamporat il- 
khiarazi zuen Jesus, cta 
jarri zenjuye alkhiau, 
Lithoatrotos deitzen 
den tokian, bebrearaz 
aldiz Gabbatba. 
14 Hnra zcn bada 
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Bazkoaren apbaintzeko 
eguna, aeyetako mugat- 
suan; eta erran zioteu 
Juduei : Huna zuen 
errege. 

15 Hekiek berriz, 
oihu egiten zuten : 
Khen, khen, gurutae- 
fika. Pitatok errateu 
diote : Gurutzefikatu- 
ren othe dut zuen erre- 
gea ? Apbez nausiek 
ihardetsi zuten: Guk 
ez dugu Zesarrez bertze 
erregerik. 

16 Orduan beraz e- 
man zioten gurutzeñka 
zezaten. Hekiek ber- 
riz, hartu eta i 
zuten Jesus. 

17 Etaberetzatguru- 
tzea bizkarrean, ilkhi 
zen Kalbarioa errateu 1 
dioten tokira, bebrea-|^ 
raz aldiz Oolgotha ; 

18 Non gurutaefikatJ 
baitzuten, eta barekin 
bertze bia, hainditij 
eta hunainditik, JesiJ^ 
berriz erdian. 

19 Pilatok bi 
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zuea iskribTizko ageri 
bat, eta ezarrarazi zuen 
gurutzearen muthur- 
rean. Hartaii hau 
zen iskribatua: Jeaus 
Nazaretliaira, Judueo 
Errege. 

20 Ageri hura beraa 
Judu hainitzek ira- 
kurtu zuten, zeren 
hiritik hurbil baitzen 
Jesus gumtzefikatu 
zuten tokia. Eta a- 
geria ezania zen he- 
brearaz, greziaraz eta 
latinez. 

21 Pilatori erraten 
zioten beraz Juduen 
aphez nausiek : Ez 
ezar Juduen Errege; 
bainan berak erran 
ducla ; Juduen Errege 
naiz. 

22 Pilatok ibardetsi 
zioten : Iskribatu du- 
dana, iskribatu dut. 

23 Soldadoek beraz, 
gurutaefikatu zutenean 
Jesus, xiartu zituzten 
haren soinekoak eta 

_ ^oingainekoa, etaberezi 



zituzten lau aldetara, 
soldado bakhotcliareu- 
tzat zathi bat. Soin- 
gainekoa ordeanjostu- 
ragabea zen, gainetik 
beherera batean ehoa. 

24 Eeren artean er- 
ran zuten beraz : Ez 
dezagun hauts, bainan 
zorthe artbik dczagun, 
hean norena izanen 
den; bethe zadien Is- 
kritura, zeinak baitio : 
Phartitu dituzte eue 
soinekoak beren artean, 
eta zorthera arthiki 
dute ene soina. Eta 
hala egiu ere zuteu aol- 
dadoek. 

25 Eada, Jesusen gu- 
rutzearen aldean zau- 
den baieu ama, eta 
haren amaren ahizpa, 
Maria Kleophasena, eta 
Maria Magdalena. 

26 Jesusek ikhusirik 
beraz ama, eta aldean 
maite zuen dizipulua, 
erraten dio bere amari ; 
Emaztekia., "asmvv. istt'ii 
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27 Qero dizipuluari 
dio : Horra 

zure ama. Eta ordu- 
danik hftrtu zuen dizi- 
puluak bere ganat, 

28 Gero, Jesusek bai- 
tzakien gauzak oro be- 
theak zireia, lakritura 
ere betlie zadieutzat 
erran zuen : Egarri 
naiz. 

29 Bada han bazen 
untzi bat mina^rez be- 
thea. Soldadoek bemz, 
bisopozko inakhila ba- 
ten muthmrean chu- 
chendurik eaponja bat 
minagrez asea, Jesusi 
eman zioten ahora. 

30 Jesusek hartu on- 
doan beraz minagretik, 
erran zuen : Akhabo 
da. Eta buFua ma- 
khurturik, eman zuen 
azken hatsa. 

31 Bada Juduek (a- 
phainketa eguna hai- 
tzen), gorphutzak etzi- 
tezeu larumbatarekin 

'unitzean egon (ezik 
iDo'/s zen iarumhat 
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egun hura), othoiztu 
zuteu Pilato, hautsaraz 
ziotzoten zangarrak eta 
klienaiaz zetzau ban- 
dik. 

32 Etliorri ziren be- 
raz soidadoak, eta kar- 
raskatu zituzten lehem- 
bizikoaren zangarrak, 
eta harekiu gurutzefi- 
bertzearenak 
orobat. 

Bainan Jesusen 
gana ethorri zireneau, 
ikhusirik ordukoz hiia 
zela, etzituzteu trenka- 
tu haren zangarrak. 

3i Bainan sokiadoe- 
tarik batek bere lantzaz 
ideki zioen saihetsa, eta 
ilkhi zen berehala ur 
eta odol. 

35 Eta ikhusi izan 
duenak egiten du le- 
kbukotasun, eta egiaz- 
koa da haren lekhuko- 
taauna. Eta harek ba- 
daki egia dioela, sinbeta 
dezazueutzat zuek ere. 

36 Ezen horiek j 
■thatu d\ift,\ie\.W'M 



lek ger- 
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iskribatua dena : He- 
zurrik pliorroskaturen 
ez diozue. 

37 Eta bertze aldi 
batean iskribatua da ) 
Ikhusiren dute itaatu 
dutenaren barnea. 

38 Horien ondoan 
berriz, Josep Arima- 
ttiearrak (Jesusen dizi- 
pulua baitzen, bainan 
ichilikatoa, Juduea 
beldurrez) Pilatori gal- 
datu zioen utz ziozeu 
eramatera Jesuaen gor- 
phutza. Eta Filatok 
utzi zioen eakua. E- 
thorri zeii beraz eta e- 
raman zuea Jesusen 
gorphutza. 

3y Aldiz Nikodemo 

ere, leliembizian gauaz 

Jesu.sen gana ethorri 

zen bura bero, etborri 

L^Eeu ekbartzen zuelarik 

ftniirra aloesarekin balt- 

f taturik ebun liberaren 

40 Hartu zuten beraz 
JTesusen 



laletaii tinkalu zutei\\£i 



baltsamuekin, Juduek 
ehorzteko duten ohitza- 
ren arabera. 

41 Bada, Jesus guru- 
tzefikatu zuten tokian 
bazen baratze bat, eta 
baratzean hobi berri 
bat, zeiutau ez baitzeu 
oraino nihor ezam izau. 

42 Juduen aphainke- 
tako eguua baitzen, 
hobia hurbil zeJakoz 
hartan ezarri zutea 
Jesuseu gorphutzo. «^ 
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BADA, larumbat bi- 
haramun goizean, 
ilhun zelarik oraino, 
Marta Magdalena ho- 
bira goan zen, eta i- 
khuai zuen harria ho- 
bitik khendua. 

2 Laaterraiieniaazen 
beraz eta ethorri zeu 
Simon Piarresen gana 
etaJesuaek maite ziien 
bertze dizipuhiareu 
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hobitik, eta ez dakigu 
non ezarri duten. 

3 Ilkhi ziren bcraz 
Piarres eta bertze dizi- 
pulu hura eta goau 
ziren hobira. 

4 Bada, biak lasterka 



I 



r 



bett^e dizipulu hura 
aitzinean goan zen 
Piarrea baino lehenago, 
eta lehembizikorik hel- 
du izan zen hobira. 

5 Eta roakhurtu ze- 
nean ikhusi zituen oi- 
balak lunean ; etzen 
hargatjk sarthu. 

6 Simon Piarrea e- 
thoiri zen beraz haren 
ondotik eta hobira sar- 
thu zen, eta ikhusi zi- 
tuen oihalak lurrean; 

7 EtaJesusenhuruan 
izatu burukoa etzen 
bertze oihalekiu.bainao 
berez bazter batean bi- 
ribilkatua. 

8 Orduan beraz bertze 
dizipulu lehembizikorik 
bobira heldu izan zen 

ere sarjhu zen, 



eta ikhusi eta sinhetsi 
znen; 

9 Ezen etzakifcen o- 
raino Iskriturak da- 
kliarrena, Jauna behar 
zela hiletarik biztu, 

10 Dizipuluak berriz, 
goan ziren beraz etche- 
rat. 

11 Bada, Maria kam- 
poan zagoen hobiaren 
aldean nigarrez, Ni- 
garrez zagoelarik beraz, 
makhurtu zen eta be- 
giratu zuen hobi bar- 
nera; 

12 Eta ikhusi zitueu 
bi aingeru soineko cliu- 
ritan, jarr!ak,bat buru- 
ko eta bertzea oinetako 
aldetik, Jeausen gor- 
pliutza ezarria izan zen 
tokian. 

13 Aingeruek erraten 
diote: Emaztekia, zer- 
gatikegitenduzunigar? 
liiardesten du ; 2eren 
eraman baitute eue 
Jauna, eta ez dakit non 
ezaixi duteu. 
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belerat itzuli eta ikhus- 
ten du Jesua chutik, 
eta etzuea ezagutzen 

^JTesus zela. 
' 15 JesTisek erraten 
dio : Emaztekia, zerga- 
tik egiten duzu nigar ? 
nor bilhatzen duzu ? 
Haxek, ustez baratze- 
zaina zchk ihardesten 
dio : Jauna, zuk khen- 
du baduzu, erradazu 
non ezani duzuu, eta 
eramanen dut nik, 

16 Jesuaek erraten 
dio : Maria. Harek, 
itzulirik ihardesten du: 
Rabboni, emin-nahj- 
baita Nausia, 

17 Ez ni hunki, dio 
Jesusek, ezen ez naiz 
oraino igan ene Aitaren 
gana ; bainan zoaz ene 
anayetaraetaerroezute: 
Igaiten naiz ene Aita- 
ren eta zuen Aitaren 
gana, ene Jainkoaren 
eta znen Jainkoaren 
gana, 

18 Maxia Magdalena 
m.goa,n zen, d izipuluei ' 



berriaren eramatera : 
Ikhusi dut Jauna, eta 
hunelako solasak erran 
darozkit. 

19 Egun hartan beraz, 
larumbat biharamu- 
nean, airatsa zelarik, 
eta Juduen beldurrez 
atheak hertsiak zirela- 
rik dizipuluak bilduak 
zauden tokian, ethorri 
zen Jesua, eta erdian 
baratu eta erran zioten : 
Bakea zuei. 

20 Eta bori errap on- 
doan, erakhutsi ziozka- 
ten cskuak eta saihctsa. 
Dizipuluak beraz boz- 
kariotan sarthu ziied 
Jauna ikbusirik. 

21 Etaerranzaroeten 
berriz ; Bakea zuei. 
Ni Aitak bidali nauen 
bezala, nik ere bidal- 
tzen zaituztet zuek, 

22 Horiek erranik, 
baize egiu zuen hekien 
gainera, eta erran zio- 
ten: Harzazuelzpiritu. 



^, 



khatuko diozkatzuete- 
nei, barkhatuak izanen 
xaizkiote, eta idukiko 
diozkatzueteuei, izaueii 
zaizkiote idukiak. 

24< Bada, Tomas, har 
mahietorik bat, Didimo 
deitzen zutena, etzen 
hekiekin Jeaus ethorrt 
zenean, 

25 Erran zioten be- 
raz hertze dizipuluek : 
Ikhusi dugu Jauna, 
Harek aldiz ihardetsi 
zuen.: Non ez ditudan 
ikhusten haren eskne- 
tan itzeen zilhoak, eta 
ez dudan ene erhia e- 
iartzen itzeen tokian, 
eta ematen ez dudan 
ene eskua haren saihet- 
sean, ez dut sinhet- 
mren. 

26 Eta handik zortzi 
egunen buruan, Jesusen 
dizipuluak barnean zi- 
ren herriz ere, eta he- 
kiekiu zen Tomas. Je- 
8U8 ethorri zen atheak 
hertsiak zirelarik, eta 

zen bekien er- 
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dian, eta erran zioten : 
Bakea zuei. 

27 Gero erraten dio 
Tomasi : Ekbar za^u 
hunat zure erhia. eta 
ikhusatzu ene eskuak, 
hurhil zazu zure eskua 
eta ezar zazu ene saihet- 
sean ; eta ez izan sin- 
hetsgaitz.baiordeanzin. 

28 Tomaaek ihardetai 
eta erran zuen : Ene 
Jauna, eta ene Jainkoa. 

29 Jesusek erran zio- 
eu : Bdiusinauzulakoz, 
Toma.s, sinhetsi duzu : 
dohatsu ez ikbusi et^ 
fiinbetsi dutenak. 

30 Bada, Jesusek e- 
gin izan du bere dizi- 
puhien aitzinean hertze 
asko sendagaila, liburu 
huntan emanak ez 
direnak. 

11 Haukiek aldiz is- 
kribatuak izan dire, sin- 
bets dezazuentzat ezen 
Jesus dela Eristo, Jain- 
koaren Semea ; eta sin- 
betsirik, baren izenean 
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ten beraz : Haurrak, 



XSI. KAP. 

GEROZTIK Jesus 
agertu zitzayoten 
berriz dizipuluel Tibe- 
riasgo itaas-begian. 
Bada, buua uola agertu 

2 Elkharreltin ziren 
Simon Piarres, eta To- 
nias, Didimo deitzen 
zutena, eta Natbanael, 
zeioa Kana Galileakoa 
baitzen, eta Zebedeoren 
senieak, eta baren dizi- 
puluetañk bert5;e bia. 

3 Simon Piarresek er- 
raten diote : Banoba 
arrantzatzera. Hekiek 
ihardesten dute : Hel- 
du garegu ere zurekin. 
Eta ilkbi ziren eta igan 
untzi batetara, eta gau 
hartan etzuten deusere 
harrapatu, 

i Ba^ja, goiza ethorri 
zenean, Jesus i^ertu 
zen ur hegian ; dizipu- 
luek hargatik etzuten 
ezagutu JeBua zela, 

H< S Jesusek erran zio- 

L ST 



baduzue jatekorik ba- 
tere ? Ihardetsi zioten 
ezetz, 

6 Jeausek erraten di- 
ote : Arthikazue sarea 
untaitik eskuin, eta 
atzemanen duzue. Ar- 
thiki zuten beraz, eta 
etziren gehiago haren 
biltzeko gai, arrainke- 
taren handiz. 

7 Orduan Jesusek 
maite zuen dizipulu 
harek erran zioen Piar- 
resi: Jauna da bori, 
Simon Piarresek aditu 
zuenean Jauna zela, 
jauntzi zuen soina, ezen 
biiuzia zen, eta jauzi 
egin zuen itsasora. 

8 Bert^ze dizipuluak 
berriz, sarea arrainekin 
berrestatuz, ethorri zi- 
ren untzian, ezik etzi- 
ren leihonetik urrun, 
bainan berrebun beso- 
tan bezala. 

9 Lurrera jautsi zire- 
uean bCTM., ^>J«!tosi. "i^-- 




Buan, eta 



10 Jesusek erran zio- 
ten : Ekharrazue orai 
hartu duzuen arraine- 
tarik. 

11 Simon Piarres go- 
an zen, eta leihorrera 
heirestatu zueo sarea, 
zazpitan hogoi eta ha- 
mahinir arrain handiz 
betlioa. Eta liambat 
zen arren, sarea etzen 
lehertu. 

12 Jesusek erraten 
diote : Zatozte, jan za- 
zue, Eta jaten hari 
zirenetarik nihor etzen 
ausartatzen galdatzera: 
Kor zare zu ? baitza- 
kiten Jaiina zela. 

13 Hurbiltzen da Je- 
auB, hartzen du ogiaeta 
ematen diote, eta ar- 
rainkiaorobat. 

14 Hau izan zen hi- 
niuarren aldia Jesus 
bere dizipuluei agertu 
zitzayotena, hiietarik 
biztu zenaz geroz- 
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15 Jan dutenean be- 
raz, Jesusek erraten 
dio Simon Piarresi : 
Simon.Joanesensemea, 
maite nauzu baukiek 
baino gehiago? Ihar- 
desten dn : Bai, Jauna, 
badakizu maite zaitu- 
dala. Jesusek erraten 
dio : Alha zatzu ene 
bildotsak. 

16 Erraten dio bemz : 
Simon, Joanesen semea, 
maite nauzu ? Harek 
ihardesten du : Bai, 
Jauna, badakizu maite 
zaitudala. Jesusek er- 
raten dio : Alha zatzu 
ene bildotsaJt. 

17 Hirugarrenenean 
ezraten dio : Simon, 
Joanesen semea, maite 
nauzu ? Piarresek mi- 
nean hartu zuen, zerea 
hiriigarren aldiko gai- 
datzen zioen ; Maite 
tiauzu 1 eta ihaxdetsi 
zioen : Jauna, gauza 
guziz jakintsun zare; 
badakizu maite zaitu- 
da\a. Jeavieek enagf^ . 
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zioen : Alha zatzu enc 
ardiak. 

18 Egiazki, derratzut, 
egiazki, gazteago zine- 
iieaD,zeronek tLakatzen 
zinduen zure gerria, 
eta bazinoazen nalii 
zinduen alderat ; bai- 
nan zahartu izanen za- 
renean, hedatuko ditu- 
tzu eskuak, eta bertze 
batek tinkatuko 
nabi ez duzun tokirat 
eramanen zaitu. 

19 Bada, erran z 
bori, ■ adiarazteko zer 
heriotzeren bidez be- 
harko zioen Jainkoari 
ospe atheratu. !Eta 
hitz Loriek egin-eta, 
erran zioen : Jarraik 
zakizkit. 

20 Itzuli zen Piarres 
eta ikhusi zuen ondo- 
tik heldu zela Jesuaek 
maite zuen dizipulua, 
azken afarian Jesusen 
bulharreo gaineraegotu 
zen bura, eta zeinak 
erran baitzuen : Jauna, 

'dasaldukozai tuenal 






21 Piarresek hura i- 
khusi zuenean beraz, 
erran zioen Jesusi : 
Hau berriz, Jauna, zer 
eginen da ? 

22 Jesusek* erraten 
dio : Hori nahi dut 
hola egon dadien, ni 
ethor nadienarteo; zer 
dihoakizu zuri ? Zu 
behintzat, jarraik za- 
kizkit. 

23 Solas bau atberatu 
zen beraz anayen arte- 
an, etzela hilen dizipulu 
hura. Jeausek ordean 
etzioen Piarresi erran : 
Ez da hilen; bainan: 
Hori nahi dut hola e- 

dadien, ni ethor 
nadien axteo ; zer zai- 
tzu zuri? 

24 Dizipulu hura da, 
haukietaz lekhukota- 
sun bihurtzen duena, 
eta haukiek iskribatu 
dituena ; eta badakigu 
zina dela haren lekhu- 
kotasuna. 

25 'BaAa., ot^iie. ^^«-- 



:a ere Jesusek egi- 

Enak; zeinak iskriba 

F baleitez bat banazka, ea 

baitut uste munduak 



EBANJElie'** - 

berak ere itfuk abal 



letzaakeela iskriba- 
tzeko litazkeeu libu- 
ruak. 



